ida Lot 


„DIN AMARUL ROMÂNILOR TRANSNIS] 


MAS 
'ASACRELE DELA NISTRU. *) 


: Cetitorul care nu cunoa 
voie se întreabă de cand d 

în raiul comunist duse d 

propriilor cetăţeni ? 

Un ziarist german, a cărui nume ne scapă, care a făcut 
cercetări cu privire la omorurile sovietice dela Nistru în 
„iarna anului 1932 și începutul anului următor, a spus cu drept 
| cuvânt, că „ceea ce se petrece la granița Sovieto-romana este . 
| necunoscut lumii“, 
à 


ste Situaţia din U. R, S. S. fără 
atează omorurile și crimele 
e guvernanţii Opresori împotriva 


POR A 2 r 























De fapt, la această graniță in fiecare-noapte au loc im- 

. puşcături; zilnic se găsesc morţi și răniți, deoarece fuga din 

U. R. S. S. continuă fără întrerupere din momentul când So- 
vietele au venit la cârmă. Adevărat, la început nu erau atât 
de multe jertfe. Elementul dominant al refugiaților se com: 
„punea, la început, în marea majoritate, din intelectuali, 
= Refugiul a luat dimensiuni amenințătoare in zilele foametei 
cumplite din vara anului 1931 si in iarna anului următor, când 
Populația moldovenească, care nu vedea cu ochi buni orgă: 
nizarea colhozurilor, fusese sortită să se nimicească fără milă, 


l QE i me 
E> Multi din acestia au ajun ee, 
„Aici, în fara liberă, li se făcea o primire, mai mult 
= *) Prezenta lucrare a fost redactată 2 
„Aproape 10 ani. Din lipsă de mijloace nu a pi 
po acum, in traducere, pästrändu 


= 
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teascá, indiferent de naționalitatea populației nenorocite, De 
pretutindeni refugiații se adunau provizor in Auditoriul Pus. 
chin, la Chişinău, sub ocrotirea „Comitetului pentru 
ajutorarea refugiaților moldoveni de dincolo de 
Nistru“. 

Aici refugiații primeau mâncare, încălțăminte şi 
imbrăcăminte, deoarece toată lumea ce fugea din URSS, 
era cu totul goală. Pentru copiii refugiaților, încă în vara. 
anului 1922, în urma unui memoriu inaintat de noi și prie- 
tenul nostru răposat, T. Plesca la Palatul Regal. Comite- 
tul a organizat cursuri pregătitoare, pentru a-i plasa in sco- 
lile respective. Mult timp s'a discutat problema înființării unei 
scoli românești proprii acestei categorii de nenorocifi, dar din 
lipsa de mijloace nu s'a putut realiza planul propus, 

Intelectualii moldoveni de dincoace de Nistru în această 
privință s'au dovedit a fi la înălțime. Indiferent de părerile 
politice, ei au dat tot concursul compatriotilor lor. In această 
privință, refugiații au găsit un ajutor însemnat în rândul Ba- 
sarabenilor, printre care locul de frunte îl ocupă d. Pan, Ha- 
lippa. Ușile casei sale totdeauna au fost deschise refugiaților, 
ziua și noaptea, indiferent de situaţia socială a acestor neno- 
rociti. ig 

Acest refugiu, atat de cunoscut in Romania, nu s'a prea 
observat in străinătate. In schimb, în iarna anului acesta!), 
măsurile excesiv de aspre și barbare ale Sovietelor, au avut 
drept consecință pierderea populaţiei, în deosebi a färanimei. 

Moldovenii, nesupunându-se colectivizării forțate, parte 
au fost împușcați fără nicio milă, o altă parte a fost depor- 
tată în Siberia, în insula Solovki, Novaia Zemlea din 
Oceanul Inghetat, sau în alte centre îndepărtate și dauna- 
toare pentru sănătatea lor. 

Cei rămași, nemaifiind in stare să suporte mai departe 
persecutiile autorităţilor sovietice, opresoare, au hotărit să 
se refugieze în România, patria lor de origină, dela care au: 
fost desprinși in anii 1792—1793. 

Sunt multe cazuri, când părintele, de pildă, lăsându-și 
familia în voia soartei, se ascundea singur, pentru a se rer 
fugia. Acestia sau plecau la orase mari, sau treceau peste 





1) Sfärgitul anului 1932 și începutul anului 1933 


fiică; Varvara Nacu, de 20 ani, fiică; Maria Nacu, 


` români, din comuna Hrusca (Rep 


` Matrona Iordache, de 11 ani (fiică); ` 
` `(fiu); Maxân Iordache, de 21 ani (IN 





„ani, ` Fee s 
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istru, în România. In urmă : 
Er in Siberia. "pă, ARS familiile Jor erau dep 
Această nesupunere față de regimul or. 
trugätor, a dat mult de furcă Moto comunist si dis- 
Moldovenească au fost trimise detasamente 4. în Republica 
ai G. P. U.-ului, pentru paza Nistru ale de agenţi 
refractare regimului. Prin unele locuri N: 
cu sârmă ghimpată împotriva NU fost îngrădit 
rile cele mai accesibile trecerii Nistrului, en locu 
pată era înfiptă chiar pe malul apel: sa Ga ghim- 
celor ce fugeau in timpul verii. Pay impotriva 
Fuga în massă a țăranilor a luat 
presta ce Nistrul a inceput sá îngheţe, Astfel, la 19 lanuarie 
1932, corespondentul ziarului „Cuvântul”, comunică din Ti- 
ghina despre refugierea în massă a populaţiei din Moldova: 
Sovietică. Numărul acestora era de 80 de familii, Intre ei se 
aflau bărbaţi, femei, între care unele însărcinate, și copii, 
Dăm câteva nume, specificând și punctul de trecere: 
In noaptea de 3 Februarie, au trecut Nistrul, printrun 
punct de trecere din dreptul Tiraspolului, următorii: 
Anton Socoleanu, de 82 ani; Natalia Socoleanu, soție, 
de 73 ani, cu fiul; Iustin Darie, de 30 ani; Tiliana Darie, soție, 
de 27 ani si 2 copii. Ë 
q Toti aceştia sunt Români din comuna Caragaci, 
raionul Tiraspol. 3 teg 
In aceiasi zi, prin punctul românesc Gherlina, E 
trecut o familie compusă din 7 suflete; Arion Nacu, de 54 


i: i i soție; Tiliana Nacu, de 25 ani; 
ani; Maria Nacu, de 42 ani, soție; 11 eration 


proporții catastrofale, 





fiică; Tâdose Nacu, de 23 ani, fiu; Ion Nacu, de 11 ani, f 


Această familie de Români este ne u 
Cuzmin, jud, Olgopol, de pe malul a 2 
Prin púnctul Nemeucá, au Wedl do 


Milian Iordache, de 37 ani; Maria lo 


Prin punctul de frontierá 
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Gămală, de 43 ani, cu sofia sa Sonia Gămală, de aceeași 
vârstă, având cu ei 6 copii, dintre care cel mai mare de 4g 
ani. Au mai trecut totodată: Sergiu Pavelincu, de 65 ani; Pe. 
„tru Nedeleanu, de 53 ani, cu sofia sa, Natalia Nedeleanu, de 
43 ani, împreună cu 3 copii, cel mai mare având vârsta de 
16 ani; deasemenea a trecut Alexei Nedeleanu, de 49 ani, CU 
“sofia sa Nastasia Nedeleanu, de 43 ani, si 2 copii. 7 

Prin punctul Cerlin, s'au refugiat din satul Caimacan 
tinutul Tiraspol: Anton Telemarschi si Ana Socolu, din satu) 
Cosnita, regiunea Dubäsarului. 

In seara zilei de 7 Februarie 1932, au trecut din satu) 
Gruşca: Simion Unlurá si Anton Joachim. 

In noaptea spre 19 Februarie au trecut: Mitrofan Cusnir, 
“jon Vodă, Iory Motalá, cu o femeie. Averea acestora a fost 
confiscată de către Soviete. 2 

Prin punctul Vadu-Rașcov s'au refugiat: Macarie 
Smitranovschi, de 40 ani; Sofia Smitranovschi, de 40 ani, so: 
tie si copiii lor: Vasilica Smitranovschi, de 17 ani; Eufrosina 
Smitranovschi, de 15 ani; Serghie Smitranovschi, de.8 ani 
"Neculai Smitranovschi, de 11⁄2 ani. 

Prin punctul Volcinet s'a refugiat: Dumitru Pitcov- 
schi, de 27 ani, inginer din Moscova. El personal s'a predat 
autorităţilor noastre, luând contact cu şeful de gară din Vol: 
cinef. 


Cauzele generale ale refugiului tuturor sunt: foamea 
frigul, deportarea si comportärile bestiale ale aù 
‘toritafilor. 3 : > 
In ziua de 25 Februarie, după mácelul dela Ol ăneşti 
au trecut următorii Moldoveni: : 
a) Prin punctul Leucani: Jelea Mitică, de 15 ani, rá: 
nită de către grănicerii sovietici; a fugit din casa comunizata. 
b) Prin punctul Chițcani a trecut Nichita Talie, cu 
soţia si trei copii. = 
c) Prin Tighina au trecut 10 refugiaţi, locuitori din 
Molovata, printre care: Arsenie Zaftur, cu sofia și dol 
„copii, Mihail Cebotaru si Spiridon Oprea. $ 
j d) Prin punctul Unghia Boului au trecut următorii: 
Prolirie Tudorache, Grigore Tudorache, Dumitru Mihail, Luca 


M. Mihail, de 18 ani, toţi locuitori din satul Stroești 


(Ucraina). 


itici au deschis focul de îndată 
‚ copilifa în braţe a fost rănită, 
„fericire, la zece pași de malul 


„ofițerul S. Lahnifchi, fiind rănit de către grănicerii sovietici, 


` grozăvia ei, le-a întrecut pe toate celelalte, Teodor Crajanov 


„copilul cel mai mare în 


eu copilul cel mic, a infepenit în sania ï 








e) Prin punctul Li 
n 
«din armata rosie, reg, ri ic a trecut; lon Bo 
f) Prin punctul Poiana ï 

milii de Moldoveni din satele Ta wi 
lovata 1), din ţinutul Dubăsarului R À i si M 
că. Au plecat 11 familii, dar cinci | HS e Moldovene 
fost impuscate de Soviete, S 
In ziua de 5 Martie 1932 | 
4 "la ora 10 dim | 
pierea punctului R ezina, jud, Orhei Gime a ier 
fuga din Republica Moldovenească în e escala | 
compusă din sou Sofie, un fiu de 7 ani și en em 
a avut loc următorul desnodämänt tragic: Gran aoe 
ct Sovie. 
ce refugiații încercau să se 
ost omorit pe loc; mama cu 
lar băiețașul de 7 ani a în: 
esc, strigând Ajutor | Din ne. 
ce românesc a căzut răpus de 
gloantele sovietice, Mama nenorocită cu copila in brațe, de 


abia s'a putut târi până la malul românesc, unde a fost in: 
ternată în spitalul din satul Gorna. Tot acolo a fost adus 


pre < a 


depărteze de mal. Bărbatul a fi 


ceput să fugă spre malul români 


unde a și murit, A 
La 4 Martie, în același an, la ora 3 d.a. pe malul Nis- 
trului, în fata Tighinei a avut loc o altă dramă care, prin 


‘din satul Caragaci la o distanță de cinci km. de Tiraspol, cu 
“soția si două fiice, au trecut cu sania pe malul, romanese, 
“Peste două ore, din același sat, Nichita Bucovanu cu, soția, 
tiul său Mihail si cu un copil mic de cinci luni s'a hotărit să 
„facă la fel, Sania lor a fost impresuratá de o ploaie de gloanţe, 


Calul a fost omorit. Sania s'a oprit pe loc, Bucovant a ii 
brațe și a început să n EN 
La nimerit un glonte; Soll 
mal, l-a nim aA n ca 


a in > 










“malul românesc. Aici, pe 


A doua zi sania a fost ridi ê 
purile îngheţate au fost aruncate pe ghial 


Nistrului, cata de soldații roșii, RT E 








i 2, 
1) Cuvântul, 2 Martie 193: A 
2) Poşta Basarabiei, din 6 je 19 


` 


ari 40 anl), s'au pornit să treacă Nistrul pe ghiafä, Lângă malul 
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E 


Un corespondent din Tighina, la 5 Martie același am 
comunică !); Din U, R, S. S. au trecut 20 de Moldoveni; gră. 


nicerli sovietici au deschis asupra lor foc de mitralieră gi ay 


aruncat grenade; din fericire nau rănit pe nimeni, 

La 4 Martie, pe la 4,30 p. m, prin punctul Bárda ay 
trecut) : Vasile Nărăcelu, Ana Scodalcu, rănită de sovietici 
și Evdochla Zidar, 

Noaptea, în ajun de 4 Martie, prin pădurea Olänesti, 
au venit în Purcari 36 refugiaţi, 

Din toate părțile de pe malul Nistrului veneau știri deg: 
pre sosirea a noi grupuri de refugiaţi chinuiţi, Ei erau trimiși 


‘prin lagăre, unde li se dădea hrană si îngrijire, Tar acei din- 


tre el care aveau rude printre basarabeni, se duceau la ef 
dacă aceștia consimjeau să-i la pe răspunderea lor, 


Cadavrele celor omori{i de către sovietici în diverse 


“Tocuri. și la date diferite rămăseseră încă neridicate la 7 Mar: 


tie, Corespondentul de pe malul Nistrului comunică despre 
aceste cadavre că sunt hrana câinilor gi a lupilor t), 

„Noaptea, în ajunul zilei de 11 Martie 1932, lângă Ceta- 
ten-AlbA, au trecut din Ucraina 16 suflete ?), Jertfe n'au fost. 
In aproplerea satului Purcari, tot atunci au trecut 18 refu- 
plat! Moldoveni, Tragedia însângerată se repetă zilnic, 

Din rapoartele autorităţilor dela graniţă, spune cores- 
pondentul, = bate vântul a urgie — atât sânge nevinovat. 
so varsă pe Nistru gi atáfi oameni nenorociti cad pradă mi- 
tralierelor sovietice la granița dintre două lumi, Ziarele sub- 
linlază câteva întâmplări groaznice, care au avut loc în ul- 
timele trel zile, în diferite puncte de pe lungul maiului, 


a) La punctul de frontieră Clucat, lângă Serpeni, sau 
prezentat doi copii, care au comunicat că familia Zenhan: 
mama (Domnica) cu cinei fiice (Maria, de 19 ani, Daria, de 
17 ani, Natalia, de 14 ani, Titiana, de 12 ani și Serafima, de 


românesc, Marla, fiica cea mai mare, a nimerit intr'o spar 
tură de ghiata, La strigătele ei disperate a alergat Daria, pe 


tra i k 
1) Ziarele Cuvântăh pi Contrà din 7- Martie! 1032 * 
2) Universul din 7 Martio 1999. 
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care Maria a tras-o după ea, în de 
talia au avut aceiași soartă: toate vite MA cu fica și : 
treaga familie au scăpat numai cele m Sau înecat, Din a Ne 
rafima, pe care le-au luat grănicerii pan Ci: Titiana și go, 

b) In apropiere de Talmaz 2 Be 
temie de 30 de ani, soţia lui de 26 de a familia Sagun: Af. ` ` 
ani, Nu departe de malul românesc au 5 ȘI un copil de doj 
nicerii sovietici, Copilul a fost omorit i observați de grä- 
Soțul çi sofia au fost răniți la picioare g A glonte sovietic, 
din Talmaz. Copilul a fost înmormântat la = în spitalul 

c) In noaptea de 10 Martie, là ae 
p i y Jangá punctul de frontieră 

raporgescu, nu departe de Talmaz, spre malul Ti 
nesc s'a indreptat un grup de refugiați, Teen fo i 
râului au fost impresurafi de foc de RA A aan 
lárág au ajuns la malul românesc, pi nn 

Din Rezina, jud. Orhei, vine știrea că refugiatul Ni- ` 
colae Mandrea, rănit de sovietici a fost internat la spitalul 
satului Gorna, 

La 11 Martie ora 11,30 dimineaţa!) prin fața satului Tal- 
maz a trecut o familie: soțul cu soția si un copil de 4 ani. 
Sovieticii au omorit copilul, iar părinții, grav răniți, au fost 
internaţi în spitalul local. Tot acolo un alt refugiat a fost — | 
‘omorit la trei metri de malul ıomänesc, Cadavrul lui n'a fost =o A 
ridicat multă vreme, Refugiații spun că sovieticii se ascund, 
în copaci si observând orice mișcare, trag fără nicio MENT 
mafie, Intr'un răstimp de două zile, la 11 si 12 Martie au M 
trecut în România prin diferite locuri 30 suflete: Paes 
mei si copii, toti Moldoveni, Ei au declarat cá Moldovenii 
care n'au intrat în colhoz sunt deporlaji in Siberia 

lată un alt caz nu mai pulin inspáimántálo i La 
în ziua de 11 Martie, pe la ora 7 seara, s'au : 
turi de pe malul sovietic”). Impuscäturile a) 
pichetul românesc, O parte din gloanțe au 
rile liceului de bäeti din Soroca: Populali: 
lepta să fie atacată de sov it a 
cetat, pe malul românesc à aP ; 
frică, Impreună cu tatăl şi fratele aude 
IA Ta EUR TARS 

1) Universul, 13 Martie 1982; 

2) Basarabia, 14 Martie 10% 





W 





















din: Naum, 
drei, copii; si Boris, nepot, 
E hin 
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bolșevici. La mijlocul Nistrului, sovieticii au tras cu mitra. 
liera; tatál si fratele sáu au fost omoriti. 

Lângă Lopatini, judeţul Orhei, din Zarea Mare, 
(Republica Moldovenească) a fugit familia preotului Ciugu- 
reanu, compusă din 6 suflete!). 

In apropiere de Tarasä, au trecut Nistrul șapte refu- 
giafi; ceva mai in urmă a trecut si un tânăr de 19 ani. 

Lângă Saharna, grănicerii roşii au omorit, la o de- 
pártare de câțiva pasi de malul românesc, pe un tânăr mol- 
dovean, care a încercat sá se refugieze in Basarabia. 

In fața comunei Suhodolna, au trecut Nistrul in Ro- 
mânia: Malica si Tádosáia Rázmerifá, cu trei copii, familie 
originară din comuna Butuceni (Repub. Moldovenească). 

In apropiere de Poiana, au venit in România, tre- 
când Nistrul, 21 de moldoveni. Intre punctele Rezina-Stol- 
niceni, în decursul unei nopţi, în grupe a câte 3—4 băr- 
baţi, au venit 20 de refugiați moldoveni. 

In noaptea spre 16 Martie, bătrânul Teodor Alexeev : 
de 70 de ani, locuitor din Tiraspol, la trecerea Nistrului, 
a ajuns pe partea românească rănit de Soviete. Pe haină avea- 
mai multe pete de sánge?). 

In noaptea spre 17 Martie, prin punctul de graniță Cor 
Janca, s'au îndreptat spre malul românesc 32 de refugiaţi °). 


La jumătatea Nistrului s'a spart ghiafa, din care cauză s'au. 


inecat 14 suflete. Populaţia Basarabiei a primit cu mare bu- 
curie pe ceilalţi nenorocifi, scäpafi cu zile. 

In aceeași noapte, prin Ti ghina, au fugit în România 
două fete, Ileana si Agafia Barcujd. Ileana a fost rănită grav 


- de grănicerul roșu; peste câteva ore a murit, iar sora ei, Aga- 
fia, a inebunit de groază. 


A doua zi, tot prin Tighina, a fugit şi un soldat sovietic 
din regimentul de infanterie Nr, 282 4), 

In apropiere de Chitcani, a fugit familia Bairan. 
originară din comuna Târnăuca, jud. Tiraspol, compusă: 
soțul; Licheria, soţie; Vasile, Maria, Titiana, An- 


1) Ziarul Basarabia, din 14 Martie 1932, 

- 2) Ziarul Bessarabscoe Slovo, din 20 Martie 1932. 
3) Ziarul Cuvântul, din 19 Martie 1932, 
4) Ziarul Basarabia, din 19 Martie 1932, 





ni 
re 


== 
La câțiva pasi de Pichetyj ofen = 
roşii au tras asupra lor focuri violente, grăniceri 
fost grav rănită si a murit în » Licheria Baïaran a 


UA A = Spital, w 
din mamă si cinci copii, care a n familie, Compusă ` 


prin” același punct, a fost omorits fugă în Ro 
câțiva pași de malul romänes 3), © sovietice, la 
Valul de refugiați nu s'a 
pornit pe Nistru®). Astfel, Ja Cosernita ; tala s'a 
cut Nistrul, pe ghiata Plutitoar: = Orhei au tre- 


: : €; următorii; Sofroni 
Dochifa Stolnicu, Eufimie Stolnicu, Nadejda soia 


Stolnicu, Eugenia Stolnicu Stefan Stolnicu Bori 
$ E Z ete , Boris Sl 
Eugenie Otin, Boris Otin, Simeon Olin, Victor Otin, es 


Prin punctul Stolnicen i, jud. Soroca, au trecut; 
Chirhner şi Terinte Busuioc, ke 


Prin punctul Tarasă au trecut: Mihail Belicov si Va- 
sile Beloderic. 

Din toate punctele de graniță soseau stiri despre adu- 
narea pe teritoriul românesc a unui număr foarte mare de. y 
refugiafi. Tofi acestia povesteau despre ororile şi teroarea 4 
agenților G. P. U.-ului, la care era supusă populația pașnică. 
Țăranii, familii întregi, fug încotro îi duc ochii, Ei au de 
gerate picioarele, mâinile şi urechile. Toţi sunt bolnavi și 
au nevoie de primele ajutoare. 


Micsorat, chiar când ghi 










Țăranii si preoții au fugit spre Nara 
mântul fágáduintei”. Dar nu departe de = 
jurati de comuniști, care au deschis asupía ee 
tralierá. Trei ore dearándul se auzeau pe 
lipete si räcnete ale răniților, care se VE 
fata morţii groaznice. a 
— 

1) Ziarul Adeväurl, din 23 Martie 

2) Ziarul Bessarabscoe Slovo, din 

3) Ziarul Curentul, m E M 
an i din gres J 

a Zin CA din 21 Martie ` 





— 248 — 


In aceeași noapte, prin punctul Talmaz, a trecut un 
alt grup de refugiaţi. Grănicerii roșii au tras în ei de după 
copaci „unde erau adäpostifi, Mulţi au fost omoriti si ränifi, 
La malul romänesc au ajuns numai 30 de suflete, 

Iar in noaptea spre 23 Martie pichetul de gräniceri a 
adus la Tighina peste 100 de refugiaţi!), Acești nenorocifi 
erau Români din câteva sate invecinate de pe celălalt mal a] 
Nistrului, din Republica Moldovenească, 

La 24 Martie, in fata comunei Ciobruciu, jud, Ti. 
raspol a avut loc o nouă tragedie*), Petru Vasilache, din 
acea comună, împreună cu soţia, 2 fete si doi copii, unul de 
7 ani si altul de 21⁄2 ani, au încercat să fugă in România, La 
jumătatea Nistrului, ghiata s'a spart, Petru Vasilache, soţia 
si două fete, s'au inecat, Mama, în timp ce se ineca a aruncat 
pe malul românesc pe copila de 21⁄2 ani, pe care o avea în 
braţe, pentru a o salva măcar pe aceasta, A doua zi copilul 
a fost găsit mort, pe ghiaţă, Numai un singur copil de 7 ani 
a rămas în viață, Azi el este copil de trupă. 

La 26 Martie, seara, prin Rezina, jud. Orhei, au în- 
cercat să treacă în România patru Moldoveni ?). Printre ei 
se afla și un preot, Grănicerii au deschis foc de mitralieră, 
Preotul, de frică, s'a inapoiat. Dar sub ochii grănicerilor ro- 
mâni și a ţăranilor, ce s'au apropiat de malul românesc, a 
fost omorit. 

La 1 Aprilie, prin comuna Popescu, jud. Tighina, a 
trecut Nistrul o familie compusă din 8 suflete: bărbaţi, femei 
si copii, La o depărtare de câțiva metri, de malul românesc, 
s'a spart ghiata; nefericifii au avut norocul să fie salvaţi de 
grănicerii romani‘), i 

La 14 Aprilie, la Purcari, jud. Cetatea-Albă, au sosit, 
cu bărcile, 45 de suflete 5), Printre ei se află si câţiva răniți 
din pădurea Olăneşti, fugiți dela Spitalul din Ovidiopol. 

Ziua, pe malul limanului, din fata Cetatii-Albe pe partea 
românească au fost pescuite 8 cadavre: bărbați, femei si copii. 


Toate aceste victime ale armatei roşii au urme de răni grave. 
me 

1) Ziarul Bessarabscoe slovo, din 24 Martie 1932. 

2) Cuvântul, din 27 Martie 1992. 

3) Ziarul Universul, din 27 Martie 1932, 

4) Ziarul Universul, din 4 Aprilie 1932, 

5) Ziarul Cuvântul, din 18 Aprilie 1932, 





La Cetatea-Albă, zilnic, sos 
punctele Răscăeți si Pa] a; d Telugiaţi 1 
Pe zi ce trece, numărul refugiaților! 
rile sălbatice ale autorităților soviet reste, cu toate m, 
noastra, in fafa comunei Omit 3 mn p 
comuna Cos nita o familie compusă L Orhei, a fugit din 
copii. Cazul s a întâmplat pe Ja RD 1 Sofie gi patru 
Copiii erau puși in lädite, iar soția pe unei August 1932 
butucul au fost legate cu g funie, al Ae butuc, Là 
de ham, a fost trecut pe umerii tata, ber a 
familia, încât făcea impresia unui va jor i 
vazut personal acest ingenios sistem, an 
care căutau să se salveze părăsind 

Pretutindeni, refugiații, 





fionalitatea lor, 
Persoanele particulare si 3 : 
3 


instituţii, susținute adesea de Statul român, 

In această privință se cuvine să aducem toată mulju- 
mirea Comitetului pentru ajutorarea refugiaților Moldoveni 
care lucrează, zi şi noapte, pentru a ajuta pe nenorocifii lor 
compatrioți. A 
















Masacrele din Pădurea Olăneşti 


punctul cel mai dureros din istoria calvarului Moldovenilor ` 
din Uniunea Sovietică, Aici, in acest ținut românesc, batjocură 
agenţilor G. P. U.-ului asupra poporului moldovenesc a de 
orice închipuire. x 
Faptele s'au petrecut astfel: La 23 Februarie; « 
de noapte, pe malul sovietic din faja comunei 
sarabia) s'au auzit bubuituri foarte puternice, 
20 de minute. Intre timp, pe malul românesc si-a fi 
un grup de refugiați; privirea lor era Mgrozi 
Plini de frică şi groază, hainele de | 
acești 20 de refugiați, 8 erau grav 
tici, Ei povestesc că 60 de Moli 
sească „Moldova Sovietică”, spre 8 
mânească. Situaţia, acolo, este 
d eee, 3 > 
1) Ziarul Cuvântul, din 20 A) 
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putință să trăiască cineva mai departe. In continuare, mărtu- 
risesc că îndată ce acești nenorociti au pus piciorul pe ghiatä, 
gränicerii rosii au deschis focul. Tipetele de groazä s'au ames- 
tecat cu räcnetele celor răniţi si muribunzi. In acest măcel ne. 
maipomenit de crud şi-au găsit moartea 40 de bărbaţi. Printre 
victime se află multe femei și copii: 

Aici a avut loc o adevarata baie de sânge a victimelor 
nevinovate. Nimeni din Moldoveni nu era înarmat, Apoi, în 
afară de aceasta, evenimentul sângeros a avut loc într'o sferă 
neuträ, în mijlocul pădurei din fața comunei Purcari. La un 
semnal, a fost luminat de rachete. Grănicerii sovietici cereau. 
ajutoare, pentru a omori pe toţi Moldovenii nenorocifi, care 
voiau să părăsească Uniunea sovietică. _ 

Tipetele disperate ale femeilor si bătrânilor, strigătele- 
copiilor care implorau ajutor spintecau liniştea pădurii, îm 
tmp ce cei mai mulţi dintre ei cădeau gemând... 

O altă unitate din rândurile armatei roșii urmărea tră- 
gând după țăranii care fugeau spre malul românesc; acestia:- 
ca prin minună, s'au putut rupe din mijlocul celor cuprinși: 


sub focul mitralierelor roșii. Victimele erau locuitori din trei: . 


sate învecinate din fața comunei Purcari, jud. Tighina. 
Putinii refugiați, scäpati cu zile, povestesc, că sate în- 
tregi de Moldoveni încearcă să treacă Nistrul, în Basarabia, 
Din- această cauză, guvernul sovietic a procedat atât de crud: 
fata de populaţia civilă, nevinovatá. Din Republica Moldove- 
neascä s'a organizat astfel un adevärat exod spre fara liberä 


Masacrele dela Olăneşti în discuţia Parlamentului Român 


Acest crud măcel a fost discutat și în parlamentul ro- 
man, In ședința dela 26 Februarie, deputatul Bosniev Paras-« 
chivescu a descris amănunţit crima oribilä săvârșită de cätre- 


armata sovietică în pădurea Olänesti împotriva celor 40 de: 


Moldoveni, omoriţi fără nicio milă. 

In același timp, oratorul propune Guvernului țării sá 
intre în relaţii cu Guvernul sovietic pentru a-i aduce in țară” 
pe toti Românii transnistrieni. Domnul Bosniev Paraschivescu. 
crede că, pe această cale, s'ar înlătura pentru, totdeauna omo- 
rurile și excesele duse cu alata cruzime împotriva Neamului» 
românesc, 








== tina 


Zingher, deputat evreu 


> a ‚ in cuvâni : 
teazá la fel, spunând că massele de Me Tostilä Protes. i 
fie arestate, dar nicidecum omorite, Oveni ar fi putut să > 
Domnul Argetoianu, ministru de int . 5 

eme, 


tifice răspunzând că masacrele int, 


\ 1 à căutat să jus: 
vietic au fost îndreptate impotri 


Tebuintate de Guvernul s0- a 


va N 

urmare ele nu sunt de competența en cetățeni; prin, 

menea probleme trebuesc luate în discufi nul Toman, Age. d 

si tratate cu guvernul respectiv, de direct de guvern, < 
Doctorul N. Lupu, șeful partidului țărănist radi l z 

stat şi mare patriot, a criticat vehement această ical, om de 3 

tudine a ministrului de interne, a curioasă Atle E 


D-1 Mirescu, tânărul, dar energicul socialist, în numele. 
partdului social-democrat, protestează cu vehemenjá impotri e 
măsurilor de masacrarea populației române, REDAS a 
bolşevici. Partidul său a lansat o proclamafie-protest, adre: 
sată întregei lumi social-democrate, 

Doctorul Cazacu, basarabean, propune să se dea în fo: 
losul refugiaților câte o sută de lei de fiecare deputat din. 
diurna zilnică, PL, 

Parlamentul manifestând cu indignare, impotriva acestor 
atrocități, aprobă în unanimitate, câte 200 lei, ; 

O manfiestare asemănătoare, plină de indignare, a avut 
loc si in Senat, in sedinta dela 4 Martie 1932, cu care prilej 
senatorul Berechet roagă guvernul român, ca prin mijlocirea” 
Societăţii Naţiunilor, persoanele care vor să treacă in Uniu- 
nea Sovieticä, sä fie schimbate cu acelea, care doresc să pă- 
răsească „Raiul sovietic”. 

` A rămâne pasibil față de un ase 
nului românesc „insemneazä — a spu 
nicio doză de umanitate”. 
Domnul Vladimir Cristi, 
starea nenorocită a refugiaților ȘI 
in ajutor. Inalt Preasfinţitul Pimen, à tr 
al Sucevei, propune ca fiecare senator 
pentru ajutorarea refugiaților 
Domnul Profesor Gheorghe 
ditului national-liberal disident, 
Sul dat de domnul Argetoianu; | 
‘terpelat pe profesorul Neculai 



























menea masacru al Nea- 
s Desa — â nu avea: 





Liia 


lui de Ministri și pe Ministrul de Externe, ce măsuri crede 
de cuviință să ia guvernul, pentru a aduce la cunoștința tá. 
rilor civilizate masacrele fără crufare, îndreptate impotriva 
populaţiei moldovenești, Repetirea lor deasă dă a crede că 
Sovietele s'au hotărit să-i nimicească cu desăvârșire pe Mol. 
‚doveni, sau să-i exileze din Republica Moldovenească, Ora. 
torul propune ca prin Societatea Naţiunilor, dacă nu se poate 
pe cale directă, să se intervină pentru a cruța distrugerea 
populaţiei autohtone, de același sânge dela granița Statului 
român, 

A doua zi, Sâmbătă 25 Martie 1932, Președintele Con- 
siliului de Miniștri, profesorul Neculai Iorga, istoric și sa- 
vant cu renume mondial, răspunzând la interpelarea domnu- 
lui profesor Gheorghe Brătianu, face următoarea declaraţie: 

„Desigur că ceea ce se petrece pe granița Nistrului re- 
prezintă o serie de acte de sălbătăcie fără pereche, cu atât 
mai mult, cu cât actele acestea sunt făcute împotriva unei 
populaţii paşnice, cea mai pașnică din toate populaţiile aces- 
tei părți din Europa, si care se găsește acolo —- populaţie ro- 

= mânească în cea mai mare parte — se găsește acolo de mai 
multe secole. Iar aceia cari nu sunt de mai multe secole, 
prin trecerea firească de pe un mal al Nistrului pe celălalt, 
reprezintă grupuri de acea populaţie, pe care armatele ru- 
sești din secolul al XVIII-lea întorcându-se dela noi, le-au 
luat cu sila și le-au mânat pe pământul rusesc. Și desigur că 
atunci când cineva smulge dela vetrele sale o populație, 
populaţia aceasta trebue să fie îngrijită încă mai de aproape 
cu mai multă iubire de cât o populaţie care a fost totdeauna 
acolo. (Aplauze), 

Domnul Brătianu este mișcat ca si noi toți = si Ca- 
mera întreagă i-a arătat — de aceste manifestații ale unei 
sälbätäcii, din nenorocire: de caracter oficial, care de mai 
multă vreme nu se mai întâlnise în marginile acestui nobil 
‘continent, care este Europa. 

i Ori ce putem noi face, însă legături cu Sovietele nu 
avem. Ştie toată lumea când a venit o inițiativă din partea 


Franței cât de dispuși am fost, în interesul păcii să legăm ` 


Telafiuni de vecinătate pașnică, nu pot spune mai mult decât 
Vecinătate pașnică, cu vecinii noștri de dincolo de Nistru. 
N'a fost vina noastră dacă toate au fost respinse si necon- 


= 1 7 `; > in. 


ar 





„Și cari fac din când în când lucrări de foarte mare 


„Mai mult decât pentru scop! 
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tenit ni sa a Puce Basarabi 
am pomenit de drepturile È și 

ce se define incă acolo Mae: An tot tu i i Fani 
laltă unde era datoria să ni ge k r SE știți de artă la, 
s'a vorbit de această bucată dea bse Să n AR 
n'am cedat-o noi, n'am smuls. nese 

venit dela sine la noi Gauss A ae 
a murit de moarte firească o impär, ri r 
natural ca toate elementele cate ge ie 
national să se ducă în partea unde g sate Slat inter. 
de care au fost deslipita Printrunul qu oale legăturile si 
ale diplomaţiei de odinioară Pe care dorim 5 i 
vedem niciodată întorcându-se (Aplauze), nu le mai 

Prin urmare, nu ne putem a 
ani de zile — d, Brătianu o știe 


A un 
rost in acest proces, cerânduile să pj se restitue obiectele: 


din muzee sau dacă se consideră Obiectele cele mai prețioase: 

ale muzeelor noastre — aceasta fără nici un drept al Mos- 3 
covei — dacá se considerá ca in legătură cu un proces al 

statului român, cel puţin sá se restitue Academiei Române, 

care este o societate particulară documentele noastre cele 
mai vechi, manuscriptele noastre cele mai interesante care 
rămân acolo svärlite în niște Pivnifi, expuse distrugerii gi 
rápite cu desăvârșire întrebuințări. cercetătorilor din toate => 7 
țările, — fiindcă acum a venit o vreme când lucrurile c t 
privesc România nu interesează numai România, interesează. 
© mulțime de reprezentanţi ai științei care știu si românește 















privitoare la trecutul nostru, Prin urmare, 
nu putem interveni. ; 













curioasă; n'o recunoaște, o critică E 
se considere ca membră a acestei as 
care urmáreste cu atáta rávná 
legături mai bune între popoal 
Pe delegaţii Sovietelor, poale 


tratate. 
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deauna acolo unde se vorbește de un interes international. 


Singurul lucru pe care îl putem face ar fi sá incre. 
dinfäm, un memoriu pentru care să se strângă lămuriri care 


să nu poală fi tăgăduite, un memoriu Societăţii Naţiunilor, 
pentru ca în momentul când acești musafiri vin într'un loc 


care declară că-l dezaprobă și-l disprefuesc, in momentu) 


acesta să li se prezinte înainte dreapta plângere a noastră în 
numele umanităţii — fiindcă de obicei în formele legale Ja 


Societatea Naţiunilor se plâng minoritățile recunoscute din. 


trun stat care, statul acesta a incheiat anumite tratate, care 


line seama de aceste tratate si este legat de litera acestor 


Putem face acest act si putem face altceva: să räspän- 
dim cât mai larg în lumea întreagă cunoștința acestor acte 
care dezonorează civilizația (aplauze prelungite, 'unanime) 
din care Rusia sovietică n'a declarat încă intenţia ei de'a 
se despărţi intro formă care o privește, pe care nu avem 
nici să o lăudăm, nici s'o criticăm, Rusia sovietică înțelege 
a face parte din Europa. Și atunci se poate întâmpla ca în 


Jocul unde bate inima Europei în momentul de fata, in locui 
“acesta să i se aducă aminte că a fi in Europa nu inseamnă 
=a avea numai un teritoriu european, ci a respecta, oricare 


ar fi forma politică și socială, anumite norme cari, de la 


-năvălirea sälbatecä a Mongolilor in secolul al XIII-lea, până 
‘astăzi, au fost observate de toate statele cari pretind o soli- 
-daritate in Europa“, 


Leaderul partidului nafional-liberal, d; profesor Gheor: 


'ghe Brătianu, drept mulțumire pentru cuvântarea rostită de 


“Președintele Consiliului de Miniştri, urează succes în măsu: 
“rile- luate de guvernul român, iar domnul Mirescu, tânărul 


social-democrat, adaogă că, la intervenţia pe lângă Societă: 


tea Naţiunilor, punctul dominant trebue să fie nu numai de 


“ordine morală, ci si națională si istorică. 


Masacrele și Presa Română. 


Presa română a luat apărarea, cu multă insuflefire, e 


“fraților transnistrieni omorifi miseleste de guvernul criminal 


“din Moscova. Intreaga presă a căutat să lămurească lumii 
“civilizate barbariile satrapilor roșii. Astfel, „Adevărul ga 


"gloanţe. După omorul burghezimei, 








SEE 


zetá de stânga, cu data de 2 P 
„rele: „In Rusia sovietică Procesul pala 2 scrie 
il pare au i Probabil nu bar de m 
pene vă; Comis diotatură isi] ici ultim 
şi-a însușit atributul de Pe ar u De câtă 
„mân nu poate protesta, atunci puto 

liberi să dăm drumul la toată i 


la publică, ne 
Colaboratorul ziarului Bin noastra“; simjim 
1 


anchetă a masacrelor din care a int : 
AX Pádur repring 

‚torva omorifi!), adäogänd că me dá A 
„mult cifra de 40, dupa cum y' victimelor 


a 3 
Același ziar?) spune; {30 eee anterio 


vesc drept sclavi pentru dump 


r, 
© milioane de far 

à ‘ani ser. 
ingul pe piețele străine; ej tL 


tesc impozite directe si mai ales indi pla. 

A indirecte; ej ee 
venitul lor, sunt condamnaţi Ja mete de a i 
sau de 


Fi ne a venit x 
„Regimul sovietic — este un regim de en färänimel. 


r „Neamul Românesc“ cu data de 2 April; 
„colul de fond „Ororile dela Nistru” E la 

+ „Geo London, reporter de mare talent și strictă obiec: k 
S nu coloanele importantului cotidian. francez 
hy , sinistra gi fantastica lui ancheta pe malurile 
Nistrului.., = oa) 
4 Urmárim şi noi, cum urmăresc milioanele de cititori al og 
„ziarului francez, răspândiţi pe tot globul, cea mai infiord- f 
„toare poveste pe care ar fi putut-o inventa vre-odatá, inchi- 
-puirea deslántuitá a celui mai fecund romancier.. Se desfa. 
soarä pe frontiera groazei, cea mai cumplită tragedie pe care 
au trăit-o vreodată, locuitorii paradisului bolşevic. 

Cad cu zecile, cu sutele, în nopți cu;luná și în nopți lip- 
site de lumină, cei cari fug de teroare si de foame, In tre 
cerea. fluviului deschid sub picioarele degerale ale tari 
die mortei. Copiii vad părinții. striviți de PLAIN EURE 
de, torent. ` mitraliè- 
3 Sacadate si stridente detunări, va 
elor, seceri diabolice ale pazitorilor Dia gr 


2 














1) Universul, din 6 Martie 1932 
2) Idem, din. 29 Februarie 
crele pe toată linia Nistrului". 


bicha à nié 
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cearceafuri albe, se strecoară fantomele fugare, spectre ale 
groazei și ale nebuniei. E spaima de moarte care te obligă 
la acest mimetism nocturn, și spaima de fäcänitul mitralie- 
relor... O rachetă, zvârle raze argintii, și ajung să descopere 
gărzile roșii țintele umane. Granatele se sparg în vuetul cu- 
rentului scăpat peste ghiatä. Oameni, femei și copii, dispar 
deodată, risipiţi deavalma in bucăţi sángeránde... Nopți în- 
tregi, vaetele cuprind pustiul” de peste Nistru, pustiul sufle- 
tesc de pe malurile roșii. Salvele plutoanelor îneacă uneori 
tragedia în tăcerea greoae. Mitralierele și granatele își reiau 
curând misiunea. Satele înfloritoare, rămân pustii alimentând 
grozavele convoiuri de expediţii spre Siberia. 


Dincoace mila și înțelegerea, atrage pe cei cari nu mai 
pot să suporte regimul paradisului obligatoriu. Ofițerii și sol: 
dafii români, autorităţile și publicul, ajută pe cei cari văd 
liman si mântuire în România... Ostirea eroică, dela Nistru, 
până dăunăzi țintă a celor mai nepermise insulte, din partea 
dușmanilor conștienți sau inconstienfi ai României, află, din 
partea opiniei mondiale, omagiul oricărui suflet civilizat, sau 
măcar omenesc, recunoștință și omagii. 

Către această oştire entuziastă, către ofiţerii cari sunt 
în război din 1916, dela Oituz și Mărășești pe linia Nistrului, 
pentru bravii cari apără cu vieţile lor civilizația lumei și 
patria lor, către ei trimetem și astăzi, recunostinta noastră. 

Ororile Sovietelor la Nistru măresc până la grandios, 
generozitatea noastră, și prestigiul armatelor eroice ale Ro- 
mâniei! . bots 


> Masacrele si presa stráiná 


Masacrarea populaţiei românești din Republica Moldo- 
veneascä de către armata roșie a stârnit o vie consternare 
în Europa întreagă. Din toate centrele apusului, dela Berlin, 
Paris, Roma, Londra etc. se îndreptau spre România cores- 
pondenti speciali ai marilor cotidiane. Atenţia lumii era atin- 
tită spre București, de unde li se deschide calea pentru & 


„lua contact direct cu victimele teroarei dirijată de statul so- 











vietic, 
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Intreprinderea unei anch 
putință. Uniunea. sovietică a. tay ME 
aceia care simpatizau cu regimul Sranitele Chiar 

Personal am luat Comunist, Pentru 

ia ew „Contact cy direcția ziaru, i 
nal” si am staruit pe lângă Geo London Ziarului „Le Jour. 
bun ziarist anchetator, să facă o călătoria eee Ca cel mai 
a se convinge de adevăr. Călătoriile sale ME. România pentru 
gitaren maudi; Nistrului $i contactul rs Basarabia, Vie 
adus lumini noi asupra sălbătăciilor fntrehun no au 
de grănicerii sovietici și trupele Speciale ale Le Sistematic 
potriva populaţiei pașnice româneşti, ‚PU-ului îm: 

Personal am dat alarma în presa din 
si a Italiei. In ,L'ordre” din 17 Martie 1932, 
de M. Florin, am tăcut să apară articolul pe 
aici: 


ete ] 
pl locului era peste 


capitalele Franţei 
sub pseudonimul 
care îl reproduc 


LES MASSACRES DE MOLDAVES 
DANS LA RUSSIE SOVIETIQUE 


L'emotion est intense en Roumanie 


L'émotion provoquée en Roumanie par le mas- 
sacre des malheureux qui voulant échapper au mar: — 
tyre ont souffert sous la tyrannie des Soviets est in- 
tense et se traduit par de vastes manifestations, 

Ce qui, en outre de l'horreur que potes 
meurtre en lui-même de ces victimes innocentes Fe 
sursauter de douleur et d'indignation les Be IS, 
c'est qu'elles sont de sang commun avec 

On sait que la Russie săi MIR a 
plusieurs républigu ad] parmi lesquel 
la République moldave. ag 

Celle-ci est séparée de là Bes 
Dniester. AA 

Ses habitants, qui forment une 
portante, sont des Moldaves 

Ils ont souvent, dans le 
pour l'agrandissement il 

pire russe. 


le 


he 
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Les Daniil Apostol, loan Podcova, hetmans de 
l'Ukraine: les Valachs, si braves; Ivanenco, le com- 
mandant de Kiew, sont restés comme des héros légen- 
daires dans le peuple ukrainien. 

Dans le domaine intellectuel, ces grands Rou- 
mains ont contribué en large mesure à l'essor de la 
littérature russe. 

Je cite parmi eux: 

Pierre Moguila, archevèque de Kiew, le plus 
grand rival du catholicisme, qui mit les bases de 
l'orthodoxisme scientifique, créa l'Ecole de Vinitza et 
l'Académie Théologique de Kiew. 

-Nikolas-Milesco Spathar fut ambassadeur du tsar 
Alexis Michaïlovitsz, en Chine. Doté d'une vaste cul- 
ture universelle, il laissa parmi beaucoup d'autres 
ouvrages de première maine un manuscrit concernant 
la Chine, qui se trouve à la Bibliothèque nationale de 
Paris. 

Heresco se distingua comme créateur du théâtre 
russe. 

Le prince Cantemir, ambassadeur de Russie à 
Paris, fils du grand intellectuel Demetre Cantemir, 
qui a régné en Moldavie, fut créateur de la satire 
russe. 

De même Tourcoul, ancien ministre, auteur du 
Code pénal russe, etc. 

Dans la littérature russe, on les trouve classés 
chacun d'après leur mérite; chacun a sa place bien 
marquée quant aux appréciations. 


s 
. e 

Aujourd'hui, la politique des Soviets étouffe tout 
merite, toute personnalite. 

„La population vit sous la frayeur des autorites 
sovietiques. Le moindre geste est considere comme 
insoumission; sitôt ils sont déportés et leur bien est 
confisqué et collectivisé par les Soviets. 

Les exécutions individuelles et les déportations 
en masse ont tellement dépeuplé la République mol- 





servis de projecteurs. < 


Secours !'', la cavalerie Toug 
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dave qu'à l'heure actuelle : 
qu'il ne lui reste que le HDS peut dire de celle-ci 

Des vieillards âgés de plus de 70 
avec leurs enfants, des femmes en ans, des mères 
levés en pleine nuit. Souvent coptă eee sont en- 
tres, ils sont transportes en marche sibéri uns des au- 
que fois ils meurent avant d'arriver à desire et quel- 

Les deportes, ceux qui ne sont = mue 
route, sont déposés en Sibérie, dans 15 S fusilés en 
l'ile de Solovki, ural ou dans 

Tomsk, le centre de la Siberie, 
dave. 

La population qui reste encore non déportée cher- 
che à se réfugier du temps en temps, en Roumanie, en 
passant le Dniester, laissant derrière elle, à tout ha- 
sard, maison et terre. 

Avec quelques vêtements et les enfants dans les 
bras, ils profitent du gel du fleuve pour passer de 
l'autre côté, en Bessarabie, oü la vie est à l'abri de 
tous soucis. E 

Ceux qui ont la chance d'y parvenir racontent à 
leur arrivée les horribles massacres qu'ont subis leurs 
compagnons. 

Ainsi, la semaine dernière, plus de quarante Mol- 
daves se réfugiaient en Bessarabie. Au moment oü 
ils s'approchaient du fleuve. donc à 400 mètres du 
sol roumain, ils ont été fusillés cruellement par les x 
soldats rouges. Les deux survivants qui ont pa 
l'autre côté de la rivière ont raconté aux autorités 3 

i i it de se passer avec les leurs. 
roumaines ce qui venai ; fait, & pro- 

La Chambre roumaine, saisie de ce fait, â pro: 


testé vivement. deux jours plus tard, 


est devenue mol- 












Et, en réponse, les Soviets, 
en fusillèrent 400. f 
Cette fois-ci, ils les ont a on 
ses, et pour mieux s'orienter dans ti 


Lorsque les blessés comment 





— 260 — 


par-dessus les corps ensanglantés et bientôt on n'en- 
tendit plus rien... : 

Les cadavres restèrent plus d'une semaine sur 
place. ; E : | 
Malgré cela, il arrive chaque jour que par-ci par- 
là, le long du fleuve, de ces pauvres malheureux es. 
sayent de passer, effrayés de la vie, effrayés par la 
mort. 


publié le 5 octobre 1931, dans la Pravda, dirigé con- 
tre la République moldave ?... 

Devant cette situation, les émigrés moldaves im- 
plorent, le monde civilisé, afin d'unir léurs protesta- 
tions auprès des Soviets, pour faire cesser l’extermi- 
nation de leurs parents, frères, soeurs et enfants. 


A doua zi, cotidianul „L'Humanité“, oficiosul partidu- 
lui comunist francez a pornit un atac groaznic impotriva mea, 
Eram tratat drept cel mai mare dușman al Sovietelor, desvă- 
luindu-se că fac parte din aceia care, pe vremuri, au luptat 
cu arma împotriva regimului comunist. 

Ambasada sovietică, a cărui titular era Dovgalevschi, 
care se bucura de trecere în anumite cercuri parisiene, a inter- 
venit pe lângă direcţia cotidianului L'Ordre, cu o desmintire 
si insinuare totodată pe care o înserăm, pentru a dovedi lu- 
mii întregi perversitatea guvernării sovietice. 

Indignat de o asemenea desmintire, în dosul căreia sta- 
tul sovietic ascunde crima împotriva propriilor cetățeni, am 
răspuns în coloanele aceluiași ziar, în adevăr în același loc, 


. în continuarea desmintirii inserate, cu următoarele rânduri: 


LES ATROCITES SOVIETIQUES 
Les massacres de Moldavie 


Ce que valent les dementis de la Russie rouge 


_ Le 17 mars dernier, nous révélions ici les abo- 
minables massacres qui ensanglantent, depuis quel- 


Faut-il croire que les Soviets suivent leur plan 





= `” "Dans l'assurance 


_ presse soviétique la moindre, 





































re 


és mois, la Moldavie, A 
barie soviétique des détai pe ll 
L'Ambassade de TUR S g Mbreug et 


nous envoyer le démenti" suivant à l'audace de 


Paris, le 19 mars Toe 
eur de l'Ordre! A 


31, rue Tron Ne 
Monsieur le Directeur, pb 


Nous lisons, dans le nume RE; or 
'du 17 courant, un article E (EA Votre journal 
daves dans la Russie Soviétique" an ea de MD 
gramme, date de Bucarest 16 mars in 
Tades sur le Dniester, dont seraient tombées vista A 
au cours de ces dernières semaines plus de 1000 
personnes essayant de passer landestinement en 
Roumanie. Ces données auraient été puisées, suivant 
votre correspondant, des statistiques. „officielles“, 
d'ailleurs, sans indication du lieu d' u 

D'autre part, dans le même article S 
sacres moldaves”, son auteur, M. Florin, 
supposition, suivant laquelle, en agissant ainsi a 11 
gard des Moldaves, „les Soviets suivent l 
blié, le 5 octobre 1931, dans la „Pravi 
tre la République moldave“. 

Quelle que soit la source d 2 
le Bureau de Presse de l'Ambasa 
France oppose à ces nouvell sur | i 
sacre de fuyards moldaves le dé 

Il met en outre au défi qui 


Monsieur le Direct 


du 5 octobre 1931, mais faut 


Contre la République mo 


„son qu'un tel plan n'a pu surgit De de Union 
= tion fertile des cónt = 


RER Stern 1 ab N ` a aD Dl 


i AE 


à votre courtoisie, le Bureau de Presse de l’Ambas- 
sade de l'URSS en France vous prie, Monsieur le 
Directeur, de publier cette rectification à la place 
même où a paru l'article de M. Florin et d'agréer 
l'expression de ses sentiments très distingués. 
Bureau de Presse 
de Ï Ambassade de l'URSS 


Le ton de la lettre officielle ci-dessus intimiderait 
des gens moins bien renseignés que nous et moins 
_ surs de ce qu'ils avancent. 


Nous n'avons rien écrit que nous ne puissions 
prouver formellement. Les Soviets mentent, une fois 
de plus. Ils mentent avec autorité, mais il mentent. 

Et nous précisons: 

La ¡Pravda” du 5 octobre 1931, dans un long ar- 
ticle „L'expérience de la Moldavie nous apprend”, 
après avoir manifesté vivement sont mécontentement 
ce qui concerne l'indaptabilité des Moldaves au 
régime communiste, ajoute que „le Comité commu- 
niste moldave doit prendre d'urgence les mesures 
les plus décisives et lutter „à la bolchevique” pour 
ramasser leurs produits agricoles. 

La population moldave fut très récalcitrante à 
„ ces mesures. D'où son exode vers le roaume de Rou- 
manie. D'où les massacres. 

En Roumanie règne à ce sujet la plus vive con- 
sternation; la presse de tous les partis, même de ceux 
qui sympathisent avec le gouvernement actuel de la 
Russie soviétique, s'est levé avec indignation contre 
les horreurs rouges. 

L'oppression des gouverneurs soviétiques a at- 
teint, en Moldavie, le point culminant. L'armée de 
Tiraspol occupe les villages de la rive gauche du 
Dniester. L'état de siège dans la République moldave 
est décrétée sur un rayon de 2 kilomètres. 

A la Chambre des Députés de Roumanie, séance 

du 26 février 1932, M. Singer, représentant des is- 








FA => 


raélites roumains, et À i 

cialiste-democrate e, pe au nom du 
tions. Après eux les declarată de vives 
raskivesco ont produit une ons de M. pa Protesta- 
teur demanda au ministre ERSS < sensation; lors 
à celui de l'Intérieur de faire aires étrangères È 


voyé des secours à leurs 
réfugiés. Enfin, le ministre de la compatriotes 
gouverneur de cette province, a Bessarabie, 
de leur assurer sa protection. 

On a recueilli des 


les représentants des réfugiés ont pris 

les assistants pleuraient. Kievits 
La jeunesse de ia Transylvanie a rédigé, dans 

toutes les langues, un manifeste contre ces massa => 

cres Le 

















La Ligue pour 'a défense « 
en Roumanie a protesté aussi vivement, der 
des secours. Seule, l'association „Le Culte de 
trie” ne put se rallier à ces manifestations, el 
été empechee par le gouvernement. ao 
Conclusion: au nom de l'humanité, 
les douleurs, les tortures de ces m 
ves soient connues du monde entier. 
protestation a été envoyee à la 
il s'agit de faire cesser l'exten 
che de la Latinite, jetée par u 
aux griffes du Communisme. 
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sunt supuşi unei torturi si nimiciri sistematice, Am simţit 
mângâierea că nu numai presa străină, ci chiar si cea rusă 

a emigrației, a început să recunoască existența noastră în 

Uniunea Sovietică. y 

La inceput insá se întâmplase ceva curios: presa ucrai- 
neaná a emigrantilor afirma cá cei masacrafi sunt Ucraineni, 
iar presa rusă îi socotea Rusi. Cu alte cuvinte, fiecare isi 
trăgea spusa pe turta lui. 

Cauza psihologică și a unora si a altora este lesne 
de înțeles. 

A trebuit cu mare osteneală să lămuresc opinia publică 
că aceia despre care vorbește azi lumea întreagă nu sunt 
decât Moldoveni, adică Români. Presa rusă și ucraineană fă- 
cea pe cetitori să rămână nedumerifi. In urma acestei atitu- 
dini, am avut mai multe întrevederi cu fruntașii politici ai 
emigrației, foști mari demnitari, pentru a-i lămuri și a le 
arăta că cei măcelăriți suntem noi, Moldovenii, nu ei, care 

+ într'o măsură oarecare se acomodează cu regimul, 
Multe din aceste personalități la inceput, credeau că, în 
| urma alipirei Basarabiei, in Rusia au rămas foarte puțini Mol- 
doveni, și aceștia rusificafi, încât nu merită sá se mai vor- 
bească despre ei. D-l A. F. Kerenschi, fostul premier al Ru- 
siei, se interesa mu't de Basarabia, pe care o revendica pen- 
tru Rusia viitoare. D-l P. N. Miliucov, profesor universitar și 
fost Ministru de externe, își punea întrebarea dacă Moldovenii 
Basarabeni se mai pot înțelege în vorbă cu Românii. Dom- 

nia rusească de un veac credea că i-a înstrăinat. 

A rămas mirat când i-am răspuns că nici transnistrienii 
nu știu rusește si că au mare simpatie față de România, țara 
lor de obârșie. 

Dintre cadrele vechilor monarhiști, d-l Al. Bașmacov, 
din fosta suită imperială, care azi deține la Paris catedra de 
antropologie, a imbrälisat problema mai îndeaproape. Și-a 
făcut educaţia în Elveţia unde a urmat cursurile secundare 
și universitare. Este o fire aleasă. Desi toată lumea îl știe 
drept monarhist, cursurile de preistoria popoaretor din sudul 

< Rusiei, sunt arhipline de intelectuali refugiati, mai ales sepa- 
_ Tatisti, începând cu Tătarii din Crimeea si sfârșind cu Geor- 
_ gienii din Caucazia. Este si natural ca acești reprezentanţi ai 


fat ` * Y <, ^ și 



































































in 


sopoarelor să-și cunoască trecutul străvechi 


Al. Başmacov preconizează o Rusi al proving Se, 


Dela articolele din ziare, 
Jitice ale emigrației și alfe cer 
ganizarea unei serii de meeti 
Geneva. 

In toate cartierile. Parisului, 
destul de numeros. Nu lipseau nic 
Ambasadei sovietice dela Paris, 

La 13 Aprilie 1932 în Musée Soci 
meeting de protestare având ca titlul: er pepa: un 
La acest meeting, prezidat de A, F, Kerenschi, fostul fr 
iar azi director al revistei Dni (Les Jours), a fost til 
Geo London. Ziaristul francez a făcut o amplă dare de seamă 
care a mișcat sala adânc. In urma sa am luat noi Var 
aducând alte dovezi si combätänd pe evreii basarabeni, care 
incercau să zădărnicească adunarea, x = 

In altă parte, in salle Wagram, în fața unui număr im- 
punător, acești agenți ai Cominternului, au in 
fereze si să arunce manifeste, in momen ar 

tribună. Seas = 
Dar, chiar presa, bănuită de a fi in solda So 
fost nevoită să dea înapoi. Săptămânalul Lu cu data 
Aprilie 1932 publică alături două articole, unul: La 
. sur la situation de la Moldavie Soi a 
şi altu! Les Nuits Rouges du Dniester, 
= Färä voie, este nevoită totuşi să! 
= cima întrebuințată de Statul sovietic im] 
= mânesti din Republica Moldoven 
: „Acest săptămânal in co 


impreună cu 
p U Organizaţii 
Curi franceze s'a ie ps 


nguri in capitala Franței si ta 


lua parte un Public de 


i chiar bolşevicii, agenţi al 


. Un jeune „Bessarabien! 
tenu par un groupe compact Œ 
de troubler le conférencier 





tions du public. 
= Mais ils sont tous. 
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(tremblante sos longues épreuves, el montre des photographies 
d'une joune fille de 18 ans, assassinés par les sentinelles go. 
viètiques, 

„Vous ne me croyez peut-être pas, s'adresse-t-il aux 
„Bossarablens" qui ricanent, Toutes ces photographies ont été 
pourtant visdos par l'administration roumaine", 

Les jeunes „Bessarablens" montent à la tribune véri. 
font les Vidas... et disparaissent, ne trouvant pas d'arguments 
à apposer à Smokine qui failli devenir lui-même victime de 
la terreure rouge", 


Musncrole gi prosa sovietică, 


Para indolalá, Moscova cunoștea foarte bine toate de. 
tallile evenimentelor tragice, prin care Moldovenii erau ni- 
micifi în mod sistematic si după un plan bine chibzuit. Crem. 
linul ştia modul cum se electulază distrugerea fraților nostri, 

ar cu e: lea presa sovietică tăcea, Ba mal mult: in 
Bo FRE Taipei are impertinenfa să anunțe 
„Starea infloritoare" din Republica Moldovenească | 

Când, instàrsit, Moscova a fost nevoită să vorbească, în 
loe sá confirme, sau să desmintă masacrele, presa comunistă 
sa náspustil asupra României, 

Ziarul ,lavestia”, se ocupă întrun articol de aceste eve- 
nimente, dar induce, conştient, lumea in eroare, Articolul 
acuză presa „burghezi“ din România, căreia ii secondează si 
© parte din cea franceză, pentru motivul imaginat că ar ataca 
„din nou". guvernul sovietic, scrlind în decurs de trei săplă= 
mani despre „grozăviile dela Nistru”, despre „fuga în masse" 
a Moldovenilor din Republica Moldovenească în Basarabia, 
despre „uciderea“ de către armata rosie a sute de refugiali, 
ete, ete, 

„In Basarabia == specifică oficiosul sovietic = a fost 
trimis un grup întreg de bandiți ai condeiului din Paris, în 
frunte cu provocatorul calificat Geo London". 

Obràznicia cotidianului „lavestia” despäseste orice li- 
mite, când spune că aceasta este o „provocare românească”: 


minte spunând că în Moldova Sovietică ar fi fost trimişi ` 
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“agenți speciali, care „au recr a 
tru a-i face să treacă Nistru ugi Viva culaci Separaţi 
Aceste grosolane afirmații pi în România, | pen: 
presa sovietică, Preşedintele Sovie i cont 
publica Moldovenească a declarat â 
in România câteva zeci de jirani, pr Mpotrivá că 
şi chiar bedneci ce s'au prostit" i a ` 
munistă recunoaște, indirect, + Cu alte cu 
rani, adunați din toate 
chiar şi colhoznici, 
Acesta este adevărul, ceea 


ce 
că, după masacrele în massă ale se deduce si din faptul 


Mold 
Sovietului Comisarilor poporului, Din o idle 
| cu y 
` 


utat 
Fi 


sunt fä- 
Ale; printre ei se à 


Staräi, 
Aceasta-i tot ce a putut s 
masacrele ce au produs cea mai mare con 
intreagä, Mai departe cotidianul amintit ut UA 
răzbuna, foametea din România, teroarea, etc, 3), 
Cotidianul „Pravda”, oficiosul partidului comunist, dim- 
potrivá, nu amintește nimic despre masacre, Acuză doar 
presa română, care „in wtima lună, publică o mulţime de is- 
codiri cu privire la Moldova Sovi Ed 
‘4 Sovietele au folosit acest ei 
„urmărirea si persecuția populaţiei moldoveneşti, 
„ei în surghiun, Mai mult decât atât: refugi 6 
= riti de agenţii G. P. U.<ului chiar în Romània, und 
„agenți speciali sau teroriști, trimişi ume, 
„mască de refugiați". = á 
d Astfel, la 4 Martie a. c. din 
“lângă Vadul-Raşcov, grănicerul n 


Pune presa sovieticá despre à 





















i 


„copie Văcaru si soţia sa L 
oarece nu ştiau românește; în 
fugiatà moldovenească i-a 
ternului. E 


2) lavestia, din 5, 


9) Pravda, din 2 
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Pe drum, la marginea pădurei Crama, cei doi l'ay 
omorit pe gränicer si au dispărut în interiorul țării roma. 
nesti, fără a li se da de urmă, 

La baza acestui fapt, lucrurile s'au organizat astfel, 
Aceşti doi agenţi ai G. P. U.-ului, amândoi bărbaţi (dar unul 
îmbrăcat în haine de femeie) au primit însărcinarea de a 
cerceta malul românesc al Nistrului si ce fel de primire în 
general se acordă refugiatilor care fug de barbariile regimu- 
lui sovietic, Țăranul Tănase Cuciuc din comuna Podoima, 
raionul Camenca, refugiat în România la o săptămână după 
acest eveniment sângeros, a povestit secretul acestui asasi 
nat, Cei doi erau agenţi ai G. P. U,-ului pe care el i-a cu 
noscut personal. Pe drum ei au omorit gränicerul român, 
luându-i toate tablourile refugiaților în ţară, prin acel sector, 

După asasinarea grănicerului român, agenții G. P. U-ulul 
y s'au reintors in Uniunea Sovietică, Acolo, pe malul Nistru- 
1 lui chiar, s'au pronunțat cuvântări de laudă la adresa lor, 
iar muzica a cântat trei zile în sir. Rudele celor refugiaji in 
România însă, toate, au fost deportate in Siberia, 

Un alt caz asemănător, a avut loc chiar in Chișinău, 
capitala Basarabiei; in timpul când noi eram in acel oraș, 
autorităţile au arestat pe un cunoscut agent sovietic, Insusin- 
du-si un nume fals, el se ascundea chiar în rândul refugia- 
tilor si se folosea astfel de casă și masă pe socoteala celor 
nenorocifl, In calitate de refugiat, se putea strecura mal 
uşor, pentru a-și îndeplini misiunea în favoarea Sovietelor. 
Prins în flagrant delict de cei care-l cunoșteau, sa găsit 
asupra lui tabloul tuturor refugiaților, care se allau la acel 
cămin, 

Astfel de cazuri, când refugiații singuri 11 denunță pe 
aceia care i-au jefuit peste Nistru, dar care s'au refugiat 
dându-se drept nemulţumiţi, sunt multe, 

La reîntoarcere în Chişinău, după ce am colindat tot 
malul romänese al Nistrului, în lungul căruia au avut loc 
acele scene sfâgietoare ale refugiaților, numărul acestor ne 
norociţi s'a îngroșat cu mult, 


ra, 
y 
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M 
asncrele în fafa Soclotăţii Notum 
Or, 


Intervenţia pentru a 
părare 
noastre a mers și mal departe i ey p Ma 
incá la 23 Martie 1932, rdapunadnd à 
ale Ambasadei Sovietice dela Paris, a M 
1 A publicar 


morandum, pe care l-am întocmit | 
N capitala Fran 
oi, și caro 


prin autorul acestor rânduri a fost 
cietäfli Naţiunilor si susținut în Jax o y Penala So 
aa 


— singurul for international unde g a minoritară 
dar unde nu se ia nici o măsură Re toate problem, 


Memorandumul, intro forma a N 5 
Y cad. | 
tru istoric peste Nistru, numărul Re SU r 
se ridică la cifra de 800,000 suflete și tragedia la A 
tem supuşi, care azi sun» 


Nu mai putin se ridică, cu toată vehos j 
y m 
eruzimelor și cere lumii intregi să protesteze. wl Împotriva 


Redăm acest Memorandum, somnat de 634 re 
cel cari au scăpat cu viaţă del mach. Satie 




















Vesti Mer 


Monsieur le President, 
= Sur la rive gauche du Dniester, de 
= dolsk jusqu'à la mer Noire, habite ` 
quialble de 800,000 Roumains-Molda 
‘établissement, dans les fone 
rope Orientale, de cette part 
monte à plusieurs siècles, D 
prier que les Moldve 
'époque des premières 
datent du XIV-e siècle. 
Ces populations 
„Orient, ont toujour 
Etats, par lesquels elles 


tionale, leurs coutun 
$ Los vissicitudes 
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s traités de paix, ces Roumains soient placés 
ae E cadre de l'Union soviétique. Au. debut de 
1924, les dirigeants de l'U. R. S. S. résolurent de for- 
mer une. „pépinière“ pour l'éducation communiste 
des nouvelles couches roumaines afin de les jeter, 
au moment opportun, contre leurs frères de Rouma- 
nie dont l'Union Soviétique a jure la destruction. 

Cette „pépinière“ porte le nom de R. A. M. S. S., 
ou „la. République moldave", dont la capitale provi- 
soire est Tiraspol. Poursuivant méthodiquement leur 
but, les Soviets ont fondé des écoles où 1 on enseigne 
aux enfants moldaves les doctrines communistes dans 
leur langue maternelle. Ce sont des professeurs rus- 
ses qui leur font ces cours, aucun instituteur indigène 
n'ayant accepté cette mission antinationale. > 

En méme temps, les Soviets se sont atachés à 
la destruction de la religion et des traditions molda- 

yes. On confisque le produit des travailleurs, on se- 
questre leur fortune, méme la plus réduite, on les 
force d'entre dans les „kolchoz“, où il mènent une 
vie d'esclaves, travaillant pendant toute leur vie sous 
la direction de comité pour ne recevoir, en echange 
qu'à peine de quoi, ne pas mourir de faim. 

Toutefois, au bout d'un certain temp, les Soviets 
se sont rendu compte, que leur oeuvre pour l'édu- 
cation des nouvelles couches en vue d'en faire les 
propagandistes du communisme ne donnait pas les 
resultats désirés. C'est alors que le gouvernement 
communiste de la République a décidé que les Mol- 
daves seraient d'eportes, les uns après les autres, en 
Sibèrie, dans la région d'Archangelsk, au nord de la 
Russie, où la mort les attend. Il y a trois ans que ces 
déportations ont commencé, d'abord peu nombreuses, 
puis en masse. Des rescapés ont rapporté que Ces 
temps derniers les Moldaves étaient embarqués cha- 
que jour par trains complets pour être expédiés en 
Sibérie: les maris separés de leurs femmes et celles- 
ci de leurs enfants. à 

Nul pourtant dans la République Moldave na ev 





„que impossible. 


= ges, chaque jour des Moldaves essaient de franchir 
le Dniester, chaque jour plusieurs sont massacrés. _ 


- d'Olanesti, près d'Ovidiopol, 

„ lières soviétiques ont massacre, 
_ plus de quarante Moldaves, ra 
„dans la République soviétique, 
_ effrovables qu'on a are a 


Moldaves fuyards furent 





TES 


le courage de protester 


E LS Contre ces 
fiables. Aussi bien les protestations ae Tes inquali- 
sitôt abattus. Ce n'est autre Chose Seraient-ils aus- 


ment d'un plan systéma 
complete de cette populat 
nisme. 

Dans ces conditions, ] 
gauche du Dniester se tou 
libre aa Vu la crise é 
dre et la liberté. Nombreu È 
nant leurs maisons dans a cn qui abandon- 
vie, traversent le Dniester pour se se aa leur 
sarabie. Leur situation est sans issue: ils sii = = 
sir entre la déportation en Sibérie ou une Aa nr 
certaine, au cas ou ils essaieraient de se A, 
Roumanie. Il leur est à peu près impossible, en effet: 
de passer la rivière sans être aperçus par les gardes- 
frontières soviétiques. 

Car il ne suffit pas aux Soviets de se débarasser. 
aussi des Moldaves. Ils savent que chaque rescané 
sera le plus fervent et le plus efficace propagandiste 
contre le communisme. C'est pourquoi les Soviets 
ont décuplé depuis peu le nombre des gardes-frontie- 
res sur le Dniester. La fuite des réfugiés devient pres- 


> que l'ace i 
îi „ accomplisse- 
que pour exterminating 


Ion, réfractaire au commu 


es Moldaves de la rive 
rnent Vers la Roumanie 
conomique, règnent l'or- 
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Et cependant, malgré la menace des gardes ran- 


Maintenant ils fuient en groupes avec femmes et er 


fants. Ils sont une facile cible pour les mitt le 
_ des gardes-rouges. ; 3 k 


` Les rares survivants du massacre 
ù le 


La nuit suivante, faci 
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leuses: devant des Bessarabiens qui, sur l'autre rive 
assistaient impuissants au massacre. Pas un seul 
n'échappa. 

Devant cette horrible tragedie, nous, les repré. 
sentants de ces Roumains réfugiés en Roumanie Ji. 
bre, nous nous adressons au Forum suprême des peu. 
ples, en vous priant, Monsieur le Président, de pren- 
dre en considération notre protestation contre ces 
massacres en masse, et de faire antendre nos voix 
dans le monde entier. 

Au nom des principes humanitaires, nous pro- 
testons contre les massacres de la rive gauche du 
Dniester. 

Où sont les Torrès et les Barbusse, qui protestant 
si véhémentement quand un communiste est seule- 
ment menacé ? 

Nous atendans avec impatience que des protes: 
tations se produissent tant à Genève qu'à Londres, 
qu'à Paris et qu'à New-York, ainsi que dans toutes 
les Chambres des Députés, par toutes les ligues pour 
la defense des droits del ‘homme, dans toute la presse, 

Nous ne pouvons pas rester sourds plus long- 
temps aux cris d'effrai et de désespoir des Moldaves 
du Dniester, qui meurent par centaines, par nulliers, 
sous les balles des mitrailleuses et sous les coups des 
baïonnettes des Huns de l'Union soviétique". 


La îndeplinirea formalităţilor de semnare, etc, la Chi: 
sinäu a contribuit d-l I. Dumitraşcu, inginer la Căile Ferate, 
transnistrian, fost deputat în Parlamentul Ucrainian, 

Dar si acest Forum internaţional a rămas surd la exter- 
minarea sistematică a populatiei românești din URSo SGU 
drept cuvânt o doamnă din înalta societate dela Geneva, la 
plângerile mele, îmi spunea: „Monsieur, la Société des Na- 
tion c'est une lumèe",.. 

Durerea noastră a rămas un vox clamantis in deserto: 

In schimb, în desele vizite ce le-am făcut la Geneva 
pentru apărarea cauzei: unde ne-am injghebat mai multe prié 
tenii, am isbutit sá lámuresc opinia publică prin câteva con» 
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ferinfe asupra dreptului gj 
2 ` ȘI dre 
gâiere căci găsea un ecou în um ` A fost 
Toate aceste demersuri pi. a ope civilia © 
5 < 3 ri n'au fo izate, 
cât de mic, dar totuşi a avut, Pe st Urmări 
în e măcelului spuneau EN ar pue din U 
in fruntea conducerii Republicii icut muli For 
FLE ray C| te 
o imblânzire, măcar trecätoare Moldoveneşti, men tă 
Ambasada sovietică a intervenit Ki 
cez cerând expulzarea mea, pe to ERĂ guvernul fran. 
prietenie dintre cele două state, Prieteni stric raporturile. de 
cerile străine unde ajungeau aceste ra mei însă, dela afa. 
mi le facă cunoscut cel mult in doug cae nu intârziau sá 
Quai d'Orsey, spre a mă pune în gardă a Sosirea lor la 
consecință. Și a lua măsuri în 
D-1 Vladimir Burfev, cunos 
pă ' cutul publici 
vremuri l'a descoperit pe vestitul R pl el 
apoi a dat de urmele asasinilor generalului Kutlepov A 
atras atenţia să fiu cu mare băgare de seamă ie a 
pitala Franţei agenţii bolșevici se simt tot a a d i i 
nun; şa de liberi ca și la 


tii Noast; 





























Starea jalnică a refugiaților, indiferent d 
tea lor, a fost tratată în România cu mult 
Refugiații de toate categoriile trebue să 
mâniei, celei de a doua patrie care ia 

La Chișinău există un Comite! pentru Ajut 
fugiajilor Moldoveni de peste Nistru, Presedin! 
Comitet, dela înființare, este domnul F Hal 
cutul naţionalist şi om de stat, cari 
poate si acordă o deosebită atenție | 
acest comitet sunt fruntașii basara) 
doveni, refugiați de peste Nistru Be 

Pentru o mai bună aranjar“ 
sângeni, intelectualii tran 
Basarabenilor, a căror $ 
legată de soarta Mold 
Comitetul se ocupa nu n 
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si multor sute de Ucrainieni sau Ruși, primindu-i deopotrivă 
pe toti aceia, cu care, pe viitor, îi va hărăzi soarta să clá. 
dească viata zilei de mâine pentru noi temelii, naționale, spe- 
cifice fiecärui popor. 

Comitetul pentru ajutorarea Moldovenilor refugiati de 
peste Nistru, a lansat un manifest pentru ajutorarea refugia. 
tilor nenorociti. Multi din acestia, in urma apelului, au primit 
de lucru la Primăria orașului Chișinău, iar Ministerul Muncii 
a dat ocupaţie la peste 100 de refugiaţi. 

Ministrul Basarabiei, d. Vladimir Cristi, basarabean, a 
lansat o proclamaţie către comercianţi și populaţie cu rugă- 
mintea de a contribui fiecare cu cât poale. 

O vie activitate au avut doamnele din societatea ba- 
sarabeanä. m 

Presa a deschis o subscripţie publică, Astfel ziarul Nea- 
mul Românesc, din iniţiativa lui I. C., care a dorit să rămână 
anonim, a adunat 51.950 lei. Sentimentele directorului acestui 
ziar, profesorul Nicolae lorga, sunt destul de bine cunoscute 
Românilor transnistrieni incă din anul 1923 când subsemna- 
tul impreună cu colegul Ghirea Arhip, pe atunci studenţi, am 
călătorit pe cont propriu pentru a participa la Congresul anual 
al Ligii Culturale. 

Liga Culturală, de sub președinția profesorului Nicolae 
Iorga, a subscris peste 34.000 lei, in folosul refugiaților Români, 
transnistrieni, acordând prin acesta un ajutor foarte însemnat, 

Societatea națională Crucea Rosie, la apelul generalului 
Rășcanu, ministru al Basarabiei, a donat suma de 50.000 
de lei, 

Ziarul Universul, imitând exemplul ziarului Neamul Ro- 
mânesc, a deschis o subscripţie însemnată. 

Directorul acestei gazete, d. Stelian Popescu, fostul mi- 
nistru de justiție, inimosul patriot român, a acceptat să bo- 
teze la Chișinău pe primul copil refugiat, născut pe teritoriul 
românesc, 

In București, la redacţia ziarului D-sale atârnă cutia, în 
care fiecare vizitator își dă obolul său, dota viitoare a acestei 
copile refugiate. 

Regia Autonomă a Căilor Ferate Române, prin ministrul 
Basarabiei, generalul Rășcanu, a donat 30.000 lei. 
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primăria Municipiului Bucuresti, sectorul Albastru, a 
at 50.000 de lei. à 

primăria Capitalei a donat 10.000 de lei, 

senatul, din diurnele senatorilor a donat suma de 120.000 


don 


lei. i 
de Banca Naţională a României a donat suma de 500.000 


i, 
de in toate părțile veneau cereri prin care se oferea de 
Jucru atât refugiaților, cât și copiilor lor. Corpul de grăniceri 
s'a adresat conducătorilor emigrației cu rugămintea, de a ‘da, 
după dorință, copiii la învățătură. Lor li se dădea posibi- 
litatea de a învăța o meserie oarecare. 


Românii transnistrieni în regiunea de pe malul Nistrului, să 
se poată reintoarce la vetrele lor, dar rugămintea lui nu s'a 
realizat decât numai in parte, 
Primăria Municipiului Chişinău a cedat trei mari lo- 
cuinte încăpătoare, pentru adăpostirea refugiaților, până ce 
li se va găsi de lucru. Tot acolo li se dă, în mod gratuit, si 
masa, Pentru copiii refugiaților s'au înființat cursuri speciale, 
Din lipsa de mijloace de a întreţine un liceu propriu, trans- 
nistrian, ca bazä a viitorului învățământ românesc în Trans: 
nistria, copiii sunt primiţi în şcolile din Tara românească. 
Nu mai putin, a venit în ajutor refugiaților Episcopia 
Hotinului cu o iubire într'adevăr crestineascá. Episcopul vă 
sarion Puiu, prin adresa Nr. 2724 din 21 Martie 1932 a ae 
în legătură cu prefectul județului Tighina, general beru a 
Bucunoiu, care acorda mare atenţie refugiaților, cu un N sl 
sensul ajutorării, luând pe doi copii rămași orfani pentru a: 
crește în școli !), o aes 
La plecare, copiii särutau pe cei mal N i 
le-au purtat de grijă când erau la spital: UN e santinelele 
vinovaţi aşteptau încă pe părinţii lor, es timpul 
sovietice. La despărţire au avut loc me in viată, cl și 
primilor creștini. Plangeau nu numai cei r oo 
cei străini cu totul. p À 


Redăm o asemenea scenă mişcătoare: 


n a 
1) Cuvântul, din 6 Aprilie 1932 


Generalul Rășcanu, a rugat guvernul să-i plaseze pe 3 
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Unul din copii, sărutând pe un refugiat care a avut grijă 
de el ca de propriul său copil, ce fusese omorit: pe ghiatà 
pentru care faptă copilul il socotea drept părinte, neștiind 
că adevăratul său părinte a fost omorit pe Nistru — s'a în. 
dreptat spre el cu următoarele cuvinte: „Rămâneji cu Dum. 
nezeu. Vă muljumesc pentru ajutorul pärintesc ce mi laji 

dai; acuma, plec cu părinții să inväf lucruri bune”, 

Un alt preot, Honoriu Săndulescu din 
mirești, judeţul Neamt a cerut să i se 
de refugiaţi din cei scäpafi cu zile, pentru 
cu un lot de pământ si o casă, 

In general, cu toată criza prin care tre 
întreagă a răspuns cu mare simpatie și i 
fräfeascä la acţiunea atât de mare 
persoanelor fără dreptul de a trăi 
rate de guvernul sovietic ex lege. 

Aceste ajutoare nu pot acoperi, însă, 
refugiaților transnistrieni, al căror număr creşte pe zi ce 
trece. De aceea, în Martie 1932, domnul Ministru al Romă: 
niei şi reprezentantul Ucrainei, au ridicat problema ajutorării 
acestor refugiați la Oficiul Nansen de pe lângă Societatea 
Naţiunilor, Oficiul a aprobat, sub formă de împrumut, suma 
de 8000 de franci elveţieni, dar din cauza condiţiilor puse, 
banii n'au fost ridicaţi ; refugiații sunt oameni săraci, 

încât nu se puteau gândi la restituirea împrumutului propus 
de Oficiul Nansen, 
Peste o jumătate de an însă, la intervenția noastră, Ofi- 


ciul a reinoit aprobarea sub formă de ajutor, dând astfel mari 
înlesniri la refugiații de mai sus 1), y 


comuna Drago. 
trimitá o familie 
ao împroprietări 


cea România, tara 
ubire cu adevărat 
si umană pentru apărarea 
în propria lor țară, decla- 


toate nevoile 


Răzbunările sovietice. 


Masacrele dela Nistru, asupra celor ce își căutau sal- 
"varea în Patria Mumă, nu satisfăceau pe agenţii ghepeisti, se- 
tosi de răzbunare. Furia lor a fost revarsata cu varf si indesat, 
asupra nevinovatilor Moldoveni din Republica Moldovenea- 





1) Adresa Oficiului Nansen 


de pe lângă Societatea Naţiunilor tri- 
„misă nouă la 22 Iunie 1933, Arhiva noastră personală. 
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á si de prin alte părți ale imperiului sovietic, clădit pe un 
p i merat de naţionalităţi subjugate, 
e Celor ce doresc să cunoască viața reală în URSS, cu 
eökebire ziariștii, îi sfätuim din toată inima să se informeze 
i întâi dela țăranii refugiaţi; sá le cunoască situația lor 
note serviciul ce l'au avut anterior, pentru a se apropia 
E, i ar. 
ie poe men şi noi, în timpul anchetei, când 
ru at separat pe țăranii mijlocasi, săraci, sl 
ra lei li, etc. Si concluzile noastre au fost ui 
ARE di nil şi cei mai nemulțumiți de regimul ke 
EI fost cei mai, săraci, ceea ce nu era de a 
Re ; nf însă pe „culaci”, aceştia sunt aşa de PU 
i eat din iarna anului 1932, încât a An mata 
PETS i chiar aceia care sunt, din punc! 
varo ce URR ilalti refugiați din trecut, 
material nu-i întrec pe ceila li A oa 
Numele tunes pe pune in primejdie viala 
limita posibilităților, Den ia care au rămas în co- 
rudelor si a apropiaților relé 


munele lor nalale: 

Se impune ac = 
cazuri când personal ne 
tionari sau ingineri, că 
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ite întrebări ce le P onjur; alții, 
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dere, penlrucă sau ME ic 

astă, i învățători, agronomi, a 

dt je viaja si să räsp 


mai gândin- 


e „Şi la unii și ul sáu". s de scris, 
dorinţele ir ce mişcă în jur 5 ase bucuro os 
„frica de pudent ucrainean, care S că nu E pgentll 

Un si s'a opr exilați in IA el a fugit 
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la jumătate de í părinţii nen 


— deşi ur 
pentu şi acolo îl vor ! el, se constată 
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Prin această legitimatie, 
dovedi că n'are nimic comun 
căruia nu a fost niciodată, 

„In general, majoritatea țăranilor, 
tru, în România, caută să ia cu ei ase 


el va avea posibilitat. 


3 ea 
cu regimul comunist in it 


rațiile 


in, el trebuia să predea 
r. de secară si 2400 kgr 
August 1930 şi 3200 ker. 
embrie 19301), : 
primit pentru a treia 
. In urma acestei S0- 
l trebuia să aleagă; 
ece impozitul pretins 


vel a lui Toader Pancencu este 


un țăran care aa u ctare de pamânt, o căsu sotia si 
t are vut 4 hectar d mânt C tá tia si 
1 


șase copii | 
Te întrebi dacă se poa 

de pământ să aduni atâtea 

ar fi rodit ca în basme ? 


te. de pe o asemenea suprafață 
gräunfe, chiar dacă anul agricol 


1) Nichita Bucovanu, co 
à , de 27 ani i muna Ca 
3 i, táran din 2 
Tagaci,a avut: casă, o pereche de cai și 15 găini; 


2) Fidot Harj 
jeu, de 32 d i, di i 
avut: o pereche de cai şi o sie + E ee 


3) Ana Suhodolscaia, di 
ia, d 1 
1/4 hectar de grădină gi 2 hectare qe Slobozia; a avut 


— — 


1) M vi ex 
) Moldova Nouă, Nr, 1, Ianuarie 1935, clișeul In 4 
2 anexă. 


a0 


6) Anghilina Burduja, din comuna Tárná 

4 hectare de pământ, 1 hectar de vie și o dif E 
7) Toader Alexiev, din comuna Speia, de 70 d 

a avut 1/2 hectar de pământ arabil si 1⁄2 fee de en a 
8) Licheria Bairan, din comuna Tärnäuca, de % de 

ani, posedă o căsuţă si trei hectare de pământ arabil, 


a avut 


Nu mai continuăm șirul acestor ființe nenorocite, care 
in concepția doctrinei sovietice, au fost poreclite de presa 
comunistă prin cuvântul de „culac“. 

Alţi refugiați iau cu ei câte o cărticică, singura amin- 
tire despre locurile natale. In majoritatea cazurilor, acestea 
sunt cărţi de citire scrise pe limba moldovenească. Uneori 
se întâmplă că salvează o carte de rugăciuni. După ce se in- 
credinteazá că convorbitorul lor nu este agent sovietic, încep 
a povesti “despre suferințele lor, despre grozăviile, cara re- 
prezintă o viaţă într'adevăr imposibil de suportat. 

Imi amintesc de o întâmplare caracteristică dela una 
in i irile emigrației ruse din Paris, Vecinul meu, ingi- 
boe mots ` ji i Sovietică, ascultând. dările 
ner, care abia fugise din Uniunea Sn a ant 
de seamă despre viaja din U. R. S. Su He ai 
gratia rusă este foarte departe de a cunoaș! ' 
sub regimul comunist; ` 
La propunerea mea de a vorbi 


E jurat in faţa prieteni 
fuzat categoric. El a jur vorbi nimánui despre 


tui ti vor omori. ^ 
ului in, care a trăit 


jaja reală, ea 
var avea alâtea păreri”. 
À re si n'ar avea 0 
n atâtea tabele Fo poate 


ca martor ocular, a re- 
lor săi, cand şi-a 
nimic, Altfel 


20 de an fix 
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tá tris 

Aceas asaltati de în- 
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"rile cu refugi : ir interior 
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trebări cU privire 1 istovit isi pune tie, Astfel, N.Z 
Uniunii sovita á dela această Si ar 2 refugiați, 
o t in Ro = 
in salvarea Br UNS 
ain comuna M a i u suporta viaja EEE reci de pă 
entrucă n ee kopila: i, deşi avea num viață din colhoz: 
rasit soția Y À vache pátráneascá. Noua 
mânt $! ; 
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In jumătatea a doua a aceluiași an, impozitul a fost ur- 
cat cu 1200 ruble și 2.800 kgr. de grâu. Cu hainele și co- 
voarele vândute, bietul Cusnir nu a fost in stare să-și achite 
toate impozitele. Din această cauză a fost arestat în timpul 
nopţii cu feciorii şi alți țărani. La închisoarea din Tiraspol 
a stat două luni de zile; în urmă, guvernul sovietic l-a exilat 
în Siberia. Acolo, din Tomsc, a făcut peste 400 km, cu vapo- 
rul împreună cu alți condamnați; Apoi cei deportaţi, peste 
500 de Moldoveni, au fost debarcafi pe o insulă oarecare; 
unde nu li s'a dat mâncare trei zile in sir. După aceia, cu o 


barcă i-a transportat pe toti la mal, intrun pustiu, Indată au 
-ului, După o răbdare de 


fost înconjurați de agenţii G. P. U. 
trei zile, i-au trimis în alt pustiu, peste 160 de km. In lo- 
calitatea Podgornâi-Ciornăi, impreună cu alți exilați, în nu- 
măr de aproape 20.000 de suflete, au fost puși să facă lo- 
cuinte. Lucrările au durat un an de zile; vara lucrau la cons- 
truirea cazărmilor, iar iarna scoteau rădăcini de copaci din 
pădure. Toţi aceşti condamnați căpătau cate 1⁄2 funt (200 
me) de făină de secară. pe zi și păsat de porumb pentru 
' exilatii au construit 200 


gra 
casa, Cu acest regim alimentar, i 
de cazărmi în fiecare incápând câte 200 suflete. 
ji au fost aduse, tot sou 
urmă, 


Cam pe la te t „to 
änul Cusnir a venit, in urm 
i alta de 8 ani, iar 


si familiile celor osanditi. Li x 
sațiaslui cu trei nepoate puces å orfelinatul din 
cealaltă de 10 ani. Copiii au m Sanal 
it dispozitiuni © 
t dispozip e ear 


Tomsc. Curând însă au ven! 
60 de ani nu se bucură de dreptul de a 


a a, “d 
Alungat din câ arma, 

Cusnir a luat drumul pribegi 
natale, fireşte cu aproo \snir sira lua 
amenința Siberia, papan EM gă autoritățile ee 

a trecut Nistrul. Air Je MA pue tm Ibertate‘Pe 2 p 

i apis ; 

„să scrie un Z ip! â câtva timp, 
t cu familiile 


în Basarabia, Ar i 

e: i fut al 
E pon Neculai Hog ude cu soți 
înregistrat în aceste pagini: 
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copii, Este originar din Judeţul Cahul C 

a plecat în Siberia, unde i s'a dat A An > 
Colonistii moldoveni, Ne nt 

fondat localitatea Orheevca it ui 

tinsc, instalându-se între C 


de ani in Urmy 


ŞI base 
(Orheiul), în gube velit 


azaci gi Chir ` 

countess a 5 Urghizi, Sovie 

e á t vitele, uneltele agricole și pâinea 1 Ovietele leau 
pământul, Locuitorii satelor vecine în S EL nu 


$i China Cazacii d 
; 4 © asemenea, del 5 
Siberiei, au urmat exemplu) löt ; be ` 

Datorită unei ade i h 
everinte pri 
căutarea de lucru, Ilioglu a revi su i i tul 
comună românească din tee Nr 
De acolo el a tre 
Moldoveni din Orheiul din 
mänesti de pe 
cluria, 
La trecerea Nistrului, 
ui mai multe focuri de ar 
puy toată familia, afard de 
c muse în apă, Din fericire, toti 
nicerii romani, G 
avut niciun efect, 


si! atală, 
Siberia și din alle 
acolo, au fugit sau în Mongoli 


Alți colonişti, 
localități TO. 
a sau in Man. 


ea Refugiatilor Moldoveni de 
refugiați, Scàpati din cele mai 


: despre care a scris la timp ziarul 


colhoznicii l-au cla: 
au exilat în Siberia de unde a 


peste Nistru. La trecer 
ea râ 
Aui In a de 29 ani Gherasim, d 
ë e s'a salv; en: 
ani si cu fetita Ana, rh igs rd 


Povesti 
nd mi tragedie, siroaje de lacrámi fi cad 
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fără voie. L-am cunoscut înainte, când amândoi trälam tn 
aceleași regiuni natale; om desghefat, ager, a luat parte In 
räzbolul mondial, Pentru bravurele sale a fost decorat cu or. 
din Sfântul Gheorghe, cu care se mândrea atât de mult; dar 
bolsevicli i l-au confiscat, ca fiind obiect de lux, și s'au pur: 
tat atât de crud cu el, 

Copiii, încep a lácráma; întreabă unde le este mama si 
fratele lor; doară tatăl le-a spus că-i vor găsi la’ Comitet.. 
Acestea-s rezultatele dictaturii „proletare” hu 

Unul din ei, mai tare de fire, e bătrânul Jon Calaräu, de 
62 ani, din comuna Butur, raionul Grigoriopol, Lemnar de 
profesie el mulţumeşte lul Dumnezeu că-i sănătos și că poate 
să-şi câștige pânea de toate zilele, Se poate spune că el este 
„bunicul“ copiilor din Comitet; îl iubește pe toți deopotrivă 
şi nu-i uită când vine din oras, Din venitul său modest, ades 
sea el le aducea covrigi, bomboane gi jucării; N 

In timpul peripetiilor noastre, cànd ne aflam pe Due 
natale, între moldovenimea dintre Nistru gl s A da 
si pe la el o noapte, Atunci el n'avea ce plerde, pra 

bună dela noua stăpânire. Gand 
poate astepta o soartă mai N. 
rile sale de a ajunge cândă I er nig prin comunal 
el a fugit in România, din Siberia, trecân i 


DUR fost dus In Siberia. 
tie pentru ce à 
An e ni ate în primăvara anului 1930, A 
lem ji, lar a doua zi, trimis la pir w 
< trul de 
at la Tomsc, cen ! 
ri astăzi depăşeşte cifra de 60.000 


Isi amintest 
arestat în timpul nopt 
Tiraspol, Multă vreme a 


num «se înapol, in co- 
Moldovenilor, al căror fuga, strecurându-se eni nu 
Deacolo, a reusit să iei fi trădat, când nim ru, În 


; teamă de ste Nisl 

mung nat ac s'a grăbit să fugă pe A 
vroia så- olta, un alt refu- 
România. jaților 11 disting lel 6, el plecase în 
Din arap veanulul adevăr a plis pământ. In Si- 

glat, tip yl d colonizat aco a cu înscăunarea T 


eri a vr i A oval colonizați I 
Dictatura proletară e 


ee posibilitate 
hotärit să se F 


eintoarcă la vetrele 
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lor natale i Mur 
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exilați í hant ` colhoz de nevoie m ta 

ti in Siberia sau în insula Solovki ee alții au Er 
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multi alţii, au g 
cu totul AAN oes la Odesa, sau in Basarabia, E] 
toritätile tel lar in colhoz au refuzat sä-] pri s'a trezit 
& etice se uitau la el A imeascä; 
ca la un culac“ i au. 
” CID 


Poate cá are d 
2a: reptate bi â 
fericiti au fost acei H aie ul en 
nate din Siberia, care 
imi aduc 


d spune cä mal 


eL 1! Său și cele inveci. 
ugit în Manciuria, Cu toate tee 
ea, 


E in din poves- 
3 re Moldoveni Au AH 
ca a acestor Moldoveni = 


aratá si scrisoril 
eC 
depărtare, 


putut sta mu 
cat la fara, Ja lucru Ită vreme la Comitetul 


3 Tata gi À 

 ginará eu ca i despre care mi se p 
“toare, in nodpten edi Tusoaică, de is că este ori- 
preună cu soţui gi Aap 1932, oats zen munci- 
7 AN refugiaţi, venind in liga im- 

ii una hit- 





cani, din fata Tiraspolului, La trecere, bolșevicii au omorit 
patru refugiaţi. 

Dela Odesa, unde lucra impreună cu bărbatul său la o 
fabrică, au fugit pe jos, Cu trenul n'au putut pleca până la Tie 
raspol, deoarece se expuneau să fie arestaţi pe drum, Ea ne 
povestea cá viata la Odesa este foarte grea. Adeseori, in 
fabrica unde lucrau, n'ajungea mâncare pentru muncitori, 

Soţul ei este bsarabean. In 1918 el a fugit din Basara- 
bia în Uniunea Sovietică. Inapoiat în Patrie, acum își ter- 
mină stagiul militar la Regimentul 10 Vânători din Tighina. 

Din cele relatate putem lesne deduce viața din Uniunea 


Sovietică. Până și când dezertorii, pe care-i amenință pes 
deapsa in țară, pentru fuga din armată, preferá să se 
reintoarcă acolo de unde au fugit, decât să îndure mai de- 


parte regimul din Rusia Sovietică, 

In sfârșit, câteva cuvinte și despre 
comuna Goian. E un bărbat înalt şi voinic. HR and 
trul de curând, în ziuă de 15 August 1932, Astăzi s 


ulac, deși 
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multe ori. 
Astfel ne povesteşte că în toamnă Sa 

ee. ar FEN ara ain o cuvântare ini- 

Z e tele Y Í 
ră: urcat le S'a adunat a mult popor: Soldat 
BB, sx i , au incer 

o ‘eee taiat ere cu A preferat $ 
orator, dar el 9 3 


oară. 
ÎN La acest gest de zi 


ean, ca Și © 
tot ME a oară cer inte plăti încă o mie 


M. Malai, țăran din 


jätit pentru a © e donantä" 
pte pietul er ie înălbit, cu i ¿jad “A aș 
ruble. Into i are nici scos cë 
ştiind că i se cat în fântână, de unde i 8° 

A lul, 





tei 
RET 


A] AAA 





LS 


286 


In satul său natal, sti 
y Máipánirea a 
| porunelt 
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o vclarajílla lul nu ge potri eek: 
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nal din nou", spune dânsa $ 
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mulțumire; Domnul Ovid Mäcelaru, Inspectorul Siguranfei 
din Moldova, se ocupă personal de plasarea lor la muncă, 

In luna Septemvrie 1932, dela Chiginäu, a venit la Tas, 
ja mamá-sa O copilă de 18 ani, refugiată, Ba este ucrainiană, 
din orașul Ragcov, Nu cunoaște limba moldovenească. 
Mama el este moldoveancă, din Basarabia, originară dintr'un 
sat din fata Raşcovului, ; 

Acum 16 ani in urmă, ea a trecut la părinți, să-l vadă, 
dar nu s'a mai putut reintoarce inapol, la familie, In zadar îl 
trimite scrisori, De necaz, a părăsit casa părintească, ca să 


nu mai privească dincolo de Nistru, gi s'a stabilit la lași, Im- 
sá fiu martor ocular al acestei întâlniri 


prejurarea m'a fäcut 
din 17 Septembrie 1932, fără ca una să 


intre mamá gi fiică 


“cunoască pe alta, 


După îndrumările rudelor, copila a fost adusă la Iași, 


ca pe mamà-sa; Intr'o cameră spațioasă dela 


i ï, Temel și 
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pe toti. 
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nd comuniștii au luat apărarea celor săraci și pe noi 
pe-o scos afară din lege, atunci toți cumetrii și finii mei ve- 
neau mai des pe la mine şi luau ce le plăcea, Mi-au luat 
pomantul, oile, vacile si celelalte vite, Nu mi-au lăsat decăt 
o pereche de cai, schimbaţi pe niște sdobnitur, 

Dar nici caii nu i-am mai avut multă vreme. Golănimea 
unsă. în frunte, invrajbea pe soție să meargă împotriva mea. 
rit să ne despărțim pentru ochii lumii. Dar 
ajutat la nimic: Nu numai odată am fost cu 
‚ol. De câteva ori am fost la Voronovici, 
Moldovenești, moldovean şi om blând, 
e o veche cunoștință încă de pe vre- 
sie din apropiere; dar nici un 


Că 


Sionti am hot 
nici aceasta n'o 
plângere la Tiras} 
presetlintele Republicii 
Mă primea bine, ca p 
ë: când era vechil la o mo 


N'avea putere.. : 
1 30, după ce am strâns ` 


sătesc. Preşedintele 
ezut în el. Nu m'a 
t ce aveam. 


muril 
bine nu mi-a putut face. 
In sfârșit, intro noapte din anu 
pânea fle pe câmp, m'a chemat Sovietul 
sovietului era chiar finul meu. Man incr i 
pierde, ziceam eu, doar şi aşa mi-au luat É 
Când m'a văzut a râs la mine $! mi-a și j E 
lată nánagule, stăpânirea ţi-o luat to i ce-ati 
cu sângele nostru; amu p'are ce-ţi AE puis 
3 > da . $ 
am ole pei a doua Zi, desdedimineatar 
Nu-mi Venea să creak. = 225 i: mei mi-au dat 
‘au ridicat si m'au trimis in Siberia. Copii 
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nit, cu Dumnezeu, la drum, inapoindu-ne càtre locurile 
noastre. 

Dar nici la noi in sat n'aveai unde te ascunde, Copiii 
plângeau. Ne ruga să fugim din sat, oriunde. Altfel şi pe ej 
i-ar fi trimis in Siberia. Atunci, noaptea, într'o căruță, as- 
cunși sub paie, copiii ne-au dus la niște rude din satul în. 
vecinat, Acolo am stat tot timpu ascunşi când în podul casei, 
cand într'o groapă anume făcută. Din când in când, copiii 
ne aduceau mâncare şi noutăţi despre cei trimesi în Siberia 
in urma noastră. 

In sfârșit a venit și rândul copiilor, Bolșevicii au hotärit 
să-l trimeată și pe ginere cu fiică-mea în Siberia. 

Si iacă, impreună ne-am hotărit ca ginerele sá se des. 
partă de fiică-mea, di răul lumii, cum se zice pe la noi, Fiică- 
mea s'a făcut că-l alungă pe bărbat, a tăiat un porc, a adus 
vin si a sărbătorit această întâmplare împreună. cu preșe- 
dintele. colhozului. Până să fug în România, amândoi, au Tä- 
mas pe loc, iar ginerile a fost primit chiar in colhoz. Amu 
nu mai ştiu nimic despre dänsii”.. 

Interesant este că nici mosu Parfenie, nici moșu Tănase, 
nu cred că starea din Rusia poate fi îmbunătăţită, câtă vreme 
acolo este un regim comunist; dușman al poporului 


Cauzele exodului refugiaților în România. 


Partidul comunist a adoptat în programul. său: nafiona- 
lizarea solului și subsolului. La început aceasta a fost mai 
mult o tactică: de: luptă pentru a atrage táránimea: si munci 
torimea. Declaraţia drepturilor si îndatoririlor muncitorilor. 
care stau la baza primei Constituţii sovietice, proclamă în- 
locuirea proprietăţii private și cere introducerea. proprietăţii . 
socialiste. „Atunci, spune: declaraţia, tot pământul, eu solul și 
subsolul, și toate uneltele si mijloacele de producție, create 
prin munca clasei muncitoare, vor aparține, 
prietate socialistă, întregului popor; 
nea frateasca a muncitorilor”, 

Principiile acestei Declaraţii: au fost introduse şi. în Pro- 
gramul Internaționalei com 


uniste adoptată de Congresul al 
VT mondial, ce ə avut loc la 1 Septembrie 1928 


pe bazä de pro- 
făcând parte din. uniu- 


j . 


— 7291 — 


i t ca 
i ieti ceste principii au servi 

regimul sovietic a! x 

mii social agrară. Ele au evoluat stă Se 

bee nian de guvernare. La început Sovietele = u 

ne pp a comunismului militar, DE 2 apn 

sprees ee a introdus schimbul în natură. ge 

de a i are. Guvernul lua totul dela țăran si Ls can 

ee in schimb. Intre guvernanfi Și o ee 
BE Ura asuprifilor împotriva asupritor 

Ti 


ápastie. er inselati de o mi- 

i eu, Téranii si muncitorii s'au văzut IN} y 
ogeu. ^ erii. 

orn z are a luat frânele conduce dat loc li 
noritate C tire de drepturi a 


ceastá nesoco li, 
ae dela Cronstadt, condusă de { 
ras 


Lenin, singurul cB a simţi 
inapoi. Ingrozit de rast 
libertatea Kom si 

* À i 
numit Noua i ae 
ge si comertul intre sate $i 


a sovieticá 
pitaliste. 


: june 
einviazá viaja din Uni 


PET eco 
i y la ridicarea 
Aceste măsuri m wi contribue mult gurarea primul! 
Libertatea lăsată aoe „până la m deplin dpi: 
w azi te si E idici 
nomiei rurale. De țăranul se S pe dul táránimei se ri i 
plan cincinal, 1970 reste. Din rand! destul pamânt P 
â i ice 
mântului pe care-l Sen harnici, ave! e guvern, e re 
o nouá páturá de va sar stimulati mândrie desp 
tia S ps jetic. 
tru munca. Aces la externe, Se ui sovielit: tee 
rin, fostul E ea ca bază 8 Fe valizia, apoi MO 
culaci, pe cares, 
2 nsi 
Cu timpul i 
aduce Mi 
lui Lenin, dicale 


esta sa 
glijat par u ae 
Stalin a a a 

` = lu „dintre 
ee re, x tărită, 
Această 





- "292 — 


fost primul; care « dat alarma; arătând ‘coritrastit) dintre 


7 x < sat 
sl oras, între raporturile de producție gi consumalle, Caro 
amenințau cu-desechilibrarea economică, Rs `y 

Stalin ajuns invingátor a adoptat propunerea lui Tro chi 


proclamând industrializarea şi coleclivizarea agriculturi], Care 
constitue bazele primului plan cincinal (1929—1932), 
Aceste măsuri reclamau sume foarte mari din partea 
statului, In primul rând ele au fost îndreptate Împotriva to. 
merclanfilor, Toti aceștia, fle că. aveau prăvălii la sate sl 
orase, sau alte întreprinderi, au fost impusi la där atât de 
mari, încât nu le puteau suporta, Negustorii ‚gi industelașii 
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Din toate nationalitätile, cele mai asuprite au fost 44 
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Cadavrele a şapte români transnistrieni omorifi de grănicerii sovietici. Fotografia Geo London 
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Un grup de refugiate, mame cu copii, români transnistrieni adäpostifi la Căminul No. 2 al Comitetului pentru 
ajutorarea réfugiatilor Moldoveni din Chişinău. La trecerea Nistrului în România a scăpat cu viață numai 
un singur bărbat 
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Un grup de refugiaţi, bărbaţi, femei şi copii, adäpostifi la Căminul No. 1 al Comitetului pentru 
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